Read the instructions carefully
as well as the safety guidelines before use.

SAFETY INSTRUCTIONS

« For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations (Low Voltage Direc-
tive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

«The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact with the skin. Make sure that the
supply cord never comes into contact with the hot parts of the appliance.

« Do not put the protective cap (depending on the model) on when the appliance is switched on.

« Always put the protective cap (depending on the model) on when the appliance is cold.

« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your appliance.

« Any error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not covered by the guarantee.

- For additional protection, the installation of
a residual current device (RCD) having a rated
residual operating current not exceeding 30 mA
is advisable in the electrical circuit supplying
the bathroom. Ask for installer for advice.

«The installation of the appliance and its use must however comply with the standards in force in your
country.

» The crossed bath tub symbol (ISO 7010-P026 =)
(2011-05) on the appliance means not to use =
this appliance near bathtubs, showers, basins

or other vessels containing water.

«This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

« When the appliance is used in a bathroom,
unplug it after use since the proximity of water pre-
sipts a hazard even when the appliance is switched
off.

- This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been

iven supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the ha-
zards involved. Children shall not play with the ap-
pliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid
a hazard.

« Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

-your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

« The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

-if it is not working correctly.

-as soon as you have finished using it.

-if you leave the room, even momentarily.

+ Do not use if the cord is damaged.

- Do notimmerse or put under running water, even for cleaning purposes.

+ Do not hold with damp hands.

+ Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.

+ Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

+ Do not use an electrical extension lead.

« Do not clean with abrasive or corrosive products.

+ Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

+ Do not use on wet hair.

« Burn hazard. Keep appliance out of reach from young children, particularly during use and cool down.
+When the appliance is connected to the power supply, never leave it unattended.

« Always place the appliance with the stand, if any, on a heat-resistant, stable flat surface.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used for professional purposes. The
guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!
E (D Yourappliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.

< Leaveitatalocal civic waste collection point.

These instructions are also available on our website www.rowenta.com.

SICHERHEITSHINWEISE

+Um Ihre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerét den giltigen Normen und Bestimmungen
(Niederspannung, elektromagnetische Vertrdglichkeit, Umwelt...).

« Die Zubehorteile dieses Gerdtes werden wahrend des Betriebs sehr heil3. Vermeiden Sie es, sie mit der Haut
in Kontakt zu bringen. Versichern Sie sich, dass das Stromkabel nicht mit den hei3en Teilen des Gerits in
Kontakt gerét.

« Setzen Sie die Schutzkappe (je nach Modell) nicht auf, wenn das Gerét eingeschaltet ist.

« Setzen Sie die Schutzkappe (je nach Modell) immer auf, wenn das Gerit sich abgekdhlt hat.

« Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung lhres Geréts mit der Spannung Ihrer Elektroinstallation tibe-
reinstimmit. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schéden hervorrufen, die nicht von der Garantie
abgedeckt sind.

« Zum zusatzlichen Schutz sollte das Gerat an
den Stromkreis des Badezimmers mit einer
Fehlerstrom-Schutzeinrichtung fiir Wechsels-
trom mit 30 mA Nennfehlerstrom angeschlossen
werden. Lassen Sie sich von Ihrem Elektroinstallateur
beraten.

+ Die Installation des Geréts muss den in lhrem Land giltigen Normen entsprechen.

- Das Symbol der durchgestrichenen
Badewanne (ISO 7010-P026 (2011-05) auf dem
Gerat weist darauf hin, dass dieses Gerat nicht

in der Nahe von Badewannen, Duschen, Wasch-
becken oder anderen GefaRen, die Wasser enthalten,
benutzt werden darf.

« Wenn das Gerdt in einem Badezimmer
eingesetzt wird, muss es nach dem Gebrauch aus-
gesteckt werden, da die Nahe von Wasser selbst bei
ausgeschaltetem Gerat eine Gefahrenquelle dars-
tellen kann.

« Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrankten kérperlichen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fiir Personen, die keine Erfahrung mit dem
Gerat besitzen oder sich mit ihmnicht auskennen, auBer wenn sie von einer fiir ihre Sicherheit verantwort-
lichen Person beaufsichtigt werden oder von dieser mit dem Gebrauch des Gerétes vertraut gemacht wur-
den. Kinder miissen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerét spielen.

« Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und
Personen, deren korperliche oder geistige
Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungs-
fahigkeit eingeschrankt ist, oder Personen mit
mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen
benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt wer-
den oder eine Einweisung in den sicheren Ge-
brauch des Gerats erhalten haben und die damit
verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte
das Spielen mit dem Gerat untersagt werden.
Kinder dirfen das Gerat ohne Aufsicht nicht
reinigen oder warten.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es,
um jedwede Gefahr zu vermeiden, nur vom
Hersteller, dem Kundendienst oder &ahnlich
qualifizierten Personen ausgetauscht werden.

+ Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendienstcenter in Kontakt, wenn:
das Gerét zu Boden gefallen ist und nicht richtig funktioniert.

Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfltig vor der ersten Inbetriebnahme
ihres Gerates durch. Eine unsachgeméfe Bedienung entbindet
den Hersteller von jeglicher Haftung.

« Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktionsstérungen und sofort nach
dem Gebrauch.

«Wenn das Stromkabel beschédigt ist, darf das Gerét nicht benutzt werden.

«Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser halten, auch nicht zur
Reinigung.

« Fassen Sie das Gerét nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.

« Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose.

« Benutzen Sie kein Verldngerungskabel.

+ Reinigen Sie das Gerét nicht mit scheuernden oder &tzenden Produkten.

+ Betreiben Sie das Gerét nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder tiber 35 °C.

Legen Sie das Gerat nicht ab solange es eingeschaltet ist. Das Ansauggitter darf niemals abgedeckt werden.

Reinigen Sie von Zeit zu Zeit das Ansauggitter um ein iberhitzen des Gerates zu vermeiden. Verwenden Sie

nur original Zubehér. Das Gerét nie unbeaufsichtigt betreiben.

«Nicht auf nassem Haar benutzen.

+Verbrennungsgefahr. Halten Sie das Gerét auBer Reichweite von kleinen Kindern, insbesondere wéhrend
des Gebrauchs und des Abkiihlens.

«Lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt, wenn es mit der Netzsteckdose verbunden ist.

« Stellen Sie das Gerat immer mit dem Stander, sofern vorhanden, auf eine hitzebestandige, stabile, ebene
Flache.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt tiblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden, muss durch den
Kundendienst erfolgen.

Dieses Gerat ist ausschlieflich fiir den Hausgebrauch bestimmt.

Es darf nicht fiir gewerbliche Zwecke eingesetzt werden. Bei unsachgemaBer Benutzung erlischt die Garantie.

TUN SIE ETWAS FUR DEN UMWELTSCHUTZ!
E ( Ihr Gerét enthalt zahlreiche wieder verwertbare oder recycelbare Materialien.

© Bringen Sie das Gerdt zur Entsorgung zu einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde.

Lees voor ieder gebruik de gebruiksaanwijzing
en de veiligheidsvoorschriften aandachtig door.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website

www.rowenta.com verfligbar.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

«Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen (Richtlijnen
Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Milieu...).

+De accessoires van het apparaat worden tijdens het gebruik zeer heet. Vermijd contact
met de ogen. Zorg dat het netsnoer nooit in contact komt met de hete delen van het
apparaat.

« Breng de beschermkap (afhankelijk van het model) niet aan wanneer het apparaat is ingeschakeld.

+ Breng de beschermkap (afhankelijk van het model) altijd aan wanneer het apparaat koud is.

« Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van het apparaat. Een ver-
keerde aansluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die niet door de garantie gedekt wordt.

- Voor extra bescherming wordt aanbevolen om

een aardlekschakelaar te installeren met een
differentiaalstroom van maximaal 30 mAin het elek-

trische circuit van de badkamer. Vraag de installateur

voor meer advies.

+De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de in uw land geldende
normen.

« Het doorgekruist badkuipsymbool (ISO 7010- ~
P026 (2011-05) op het apparaat betekent dat @
dit apparaat niet in de buurt van badkuipen,

douches, wasbakken of ander water bevattende re-
servoirs gebruikt mag worden.

+Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een badkamer, haal dan de stekker na gebruik uit het stopcontact,
aangezien de nabijheid van water gevaar oplevert zelfs wanneer het apparaat is uitgeschakeld.

+Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door kinde-
ren of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen niet in
staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies
hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat door een verantwoorde-
lijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen
spelen.

- Dit apparaat mag gebruikt worden door kin-
deren vanaf 8 jaar, personen met verminderde

fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en per-
sonen die weinig ervaring of kennis hebben op

voorwaarde dat ze onder de supervisie staan van een
persoondie verantwoordelijkisvoor henof ze genoeg
richtlijnen gekregen hebben om het apparaat veilig

te kunnen hanteren en de gevaren kennen. Kinderen
mogen niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak-
en onderhoudswerkzaamheden mogen nooit door
kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

- Indien het netsnoer beschadigd is, moet
het vervangen worden door de fabrikant, diens ser-

vicedienst of een persoon met een gelijkwaardige
kwalificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

+Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst
indien:

- ::etlggparaat gevallenis

- het niet meer normaal werkt.

+ De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

-vaor het reinigen en onderhoud van het apparaat

- bij storingen tijdens het gebruik

-zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

+Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

+Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het reinigen.

+Niet vasthouden met vochtige handen.

+Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

« De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar alleen via de stekker.

+Geen verlengsnoer gebruiken.

« Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

+Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

+Niet op nat haar gebruiken.

+Gevaar op brandwonden. Houd het apparaat uit de buurt van jonge kinderen, in het bijzonder tijdens de
werking en het afkoelen.

+ Als het apparaat op de voeding is aangesloten, laat het nooit zonder toezicht achter.

+Plaats het apparaat altijd met de stander, indien aanwezig, op een warmtebestendig, stabiel en vlak op-
perviak.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!
K @ Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen worden.
|

< Brenghetnaareen hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende servicedienst voor verwer-
king hiervan.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com

CONSIGLI DI SICUREZZA

+ Per la vostra sicurezza, questo apparecchio € conforme alle norme e normative applicabili (Direttive Bassa
Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente,...).

+ Gli accessori dell'apparecchio diventano molto caldi durante I'uso. Evitate il contatto con la pelle. Assicu-
ratevi che il cavo d'alimentazione non sia mai a contatto con le parti calde dell'apparecchio.

«Non inserire il cappuccio protettivo (a seconda del modello) quando I'apparecchio & acceso.

« Inserire sempre il cappuccio protettivo (a seconda del modello) quando I'apparecchio é freddo.

« Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell'apparecchio. Qualsiasi errore
di collegamento all'alimentazione puo causare danni irreversibili non coperti dalla garanzia.

« Per una protezione ulteriore, si consiglia
Iinstallazione nella rete del bagno di un dispo-
sitivo a corrente residua (RCD) con una corrente
residua nominale non eccedente i 30 mA. Contattare
un installatore per consigli e chiarimenti.

« L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle norme in vigore nel
VOstro paese.

« Il simbolo della vasca da bagno barrata (ISO )
7010-P026 (2011-05) ri?ortato sull'apparecchio &
indica il divieto di utilizzare l'apparecchio in
prossimita di vasche da bagno, docce, lavandini o
altri contenitori d'acqua.

Leggere attentamente le istruzioni d'uso e i consigli di sicurezza
prima di utilizzare I'apparecchio.

» Dopo l'utilizzo in una stanza da bagno, scolle-
gare l'apparecchio dalla presa per evitare danni dal
contatto eventuale con acqua o altri liquidi.

« Il presente apparecchio pud essere utiliz-
zato da bambini di eta superiore a 8 anni e da
persone con ridotte capacita fisiche, mentali e
sensoriali 0 non dotate di un livello adeguato di
formazione e competenze solo nel caso in cui
abbiano ricevuto un’apposita supervisione o
istruzioni inerenti all'uso sicuro dell'apparecchio
e siano pienamente consapevoli dei pericoli
ad esso connessi. | bambini devono astenersi
dal giocare con questo apparecchio. La puli-
zia dell'apparecchio e le relative operazioni di
manutenzione non devono essere eseguite da bam-
bini senza la supervisione di un adulto.

+Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone prive di esperienza o di
conoscenza, a meno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li
abbia preventivamente informati sull'utilizzo dellapparecchio. E opportuno sorvegliare i
bambini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

- Se il cavo d'alimentazione e danneggiato, deve
essere sostituito dal fabbricante, dal suo servizio as-
S|st_enz|a o da persone con qualifica simile per evitare
pericoli.

«Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se: I'apparecchio & caduto, se
non funziona normalmente.

«L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia e manutenzione, in caso di
anomalia di funzionamento, non appena avete terminato di utilizzarlo.

+Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

+Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

+Non tenerlo con le mani umide.

+Non tenerlo per la carcassa che é calda, ma usare limpugnatura.

«Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed estrarla dalla presa.

+Non usare prolunghe elettriche.

+Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

+Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superioria 35 °C.

«Non usare sui capelli bagnati.

«Rischio di ustioni. Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini piccoli, in particolare durante 'uso
eil raffreddamento.

+Non lasciare I'apparecchio incustodito quando é collegato alla presa di corrente.

«Posizionare I'apparecchio e il suo supporto (se in dotazione), su una superficie stabile, piana e resistente
al calore.

GARANZIA

Questo apparecchio é destinato esclusivamente ad un uso domestico. Non puo essere utilizzato a scopi pro-
fessionali. La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL’AMBIENTE!

@ L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili
2 Portateloinun punto diraccolta, 0 in sua mancanza, in un centro assistenza autorizzato affin-

ché venga effettuato il trattamento piti opportuno.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito web
www.rowenta.com

CONSEJOS DE SEGURIDAD

+Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables (Directivas de Baja Tension,
Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

+Los accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante su uso. Evite el contacto con la piel.
Asegurese de que el cable de alimentacién no se encuentre nunca en contacto con las partes calientes del
aparato.

+No coloque la tapa protectora (dependiendo del modelo) mientras el aparato esté encendido.

« Coloque siempre la tapa protectora (dependiendo del modelo) cuando el aparato esté frio.

+Asegurese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde con la de su
aparato. Cualquier error de conexiéon puede causar dafios irreversibles que no cubre la
garantia.

« Para mayor proteccion, en el circuito eléctrico que
alimenta al bano es recomendable instalar un dispo-
sitivo de corriente residual (RCD) con una corriente
operativa residual nominal de como maximo 30 mA.
Consulte a su instalador para que le asesore.

«Lainstalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor en su pais.

« El simbolo de la bafera tachada (ISO 7010- Q’
P026 (2011-05) en el aparato significa que el =
aparato no se debe utilizar cerca de baneras,
duchas, lavabos u otros recipientes con agua.

« Cuando esté utilizando el electrodoméstico
en el bano, desenchufelo después de su uso,
pues su proximidad al agua supone un riesgo
Incluso estando apagado.

« Este electrodoméstico puede ser usado por
ninos de 8 afnos en adelante y por personas
con discapacidades fisicas, sensoriales o men-
tales o por falta de conocimientos y experiencia
en el manejo de este tipo de aparatos, siempre
que cuenten con supervision o hayan recibido
instrucciones sobre el uso seguro del electro-
doméstico y entiendan los riesgos que implica.
Los nifos no deberian jugar con el aparato.
La limpieza y el mantenimiento de usuario no deben
realizarlas nifos sin supervision.

+Este aparato no estd diseiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) cuyas ca-

pacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas carentes de
experiencia 0 de conocimiento, salvo si éstas han contado por medio de una persona
responsable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones previas relativas al uso del aparato. Se
recomienda vigilar a los nifios para asegurarse de que no juegan con el aparato.

« En caso de que el cable de alimentacion esté
dafnado, éste debera ser sustituido por el fabricante,
su servicio postventa o por personas cualificadas
con el fin de evitar cualquier peligro.

+No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado si su aparato ha caido al suelo o sino
funciona normalmente.

« El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de anomalias en su funcio-
namiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

+No lo utilice si el cable esta dafado.

+No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

+No lo sujete con las manos hiimedas.

+No lo sujete por la carcasa que estd caliente, sino por el asa.

«No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

+No utilice ninguin alargador eléctrico.

+No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

+No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

+No usar sobre el cabello mojado.

+ Peligro de quemaduras. Mantenga el aparato fuera del alcance de los nifios pequerios, especialmente du-
rante el uso y cuando se esté enfriando.

+No deje nunca el aparato sin vigilancia cuando esté enchufado a una toma de corriente.

« Coloque siempre el aparato con el soporte (si tiene) sobre una superficie plana, estable y resistente al calor.

Lea atentamente el modo de empleo asi como los consejos de seguridad
antes de utilizar este aparato.

GARANTIA

Su aparato esté destinado tnicamente a un uso doméstico. No puede utilizarse con fines profesionales. La
garantia quedara anulada y dejaré de ser vélida en caso de un uso incorrecto.

COLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!
K@Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o reciclables.

< Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico autorizado para que
realice su tratamiento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com.

Leia atentamente o manual de instrugoes e siga as instru¢des de seguranca
antes da primeira utilizagéo.

CONSELHOS DE SEGURANCA

« Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas e regulamentos aplicveis (Direc-
tivas Baixa Tensao, Compatibilidade Electromagnética, Meio Ambiente...).

+ Os acessdrios do aparelho ficam muito quentes no decorrer da sua utilizagéo. Evite o contacto com a pele.
Certifique-se que o cabo de alimentagao nunca entra em contacto com as partes quentes do aparelho.

+Nao coloque a capa de protecéo (dependendo do modelo) quando o aparelho estiver ligado.

« Coloque sempre a capa de protecdo (dependendo do modelo) quando o aparelho estiver frio.

«Verifique se a tensdao da sua instalacdo eléctrica é compativel com a do seu aparelho.
Qualquer erro de ligacdo pode causar danos irreversiveis que nao estao cobertos pela
garantia.

- Para proteccdo adicional, recomenda-se a
instalacao de um dispositivo de corrente
residuaﬁ (RCD) com uma corrente nominal de
operacao residual nao superior a 30 mA no
circuito eléctrico que fornece energia a casa de
banho. Peca conselho ao técnico que efectuar a ins-
talacao.

+A instalacdo do aparelho bem como a sua utilizagio devem, no entanto, estar em
conformidade com as normas em vigor no seu pais.

« O simbolo da banheira com uma cruz (ISO )
7010-P026 (2011-05) no aparelho significa que &
nao deve utilizar este aparelho perto de ban-
heiras, chuveiros, lavatérios ou outros recipientes
contendo agua.

« Quando o aparelho é utilizado na casa de
banho, desligue-o da corrente apds cada
utilizacdo, uma vez que a proximidade de
agua representa um perigo mesmo quando o
aparelho esta desligado.

- Este aparelho pode ser utilizado por criangas
a partir dos 8 anos de idade e por pessoas cujas
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se
encontram reduzidas ou por pessoas com falta
de experiéncia ou conhecimento, desde que
tenho sido devidamente acompanhadas e
instruidas sobre a correcta utilizacao do
aparelho, pela pessoa responsavel pela sua
seguranca. A limpeza e a manutencao do
aparelho nao pode ser realizada por criancas sem
vigilancia.

« Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cujas capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a
néo ser que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizacéo do aparelho,

pela pessoa responsavel pela sua seguranca.
« Eimportante vigiar as criancas por forma a garantir que as mesmas nao brinquem com o aparelho.

« Se 0 cabo de alimentacao se encontrar de al?uma
forma danificado, devera ser substituido pelo fa-
bricante, Servico de Assisténcia Técnica ou por um
técnico qualificado por forma a evitar qualquer si-
tuacao de perigo para o utilizador.

+Ndo utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica autorizado se:
o aparelho tiver caido ao chdo ou no estiver a funcionar correctamente.

+0 aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operagdo de limpeza ou
manutengao, no caso de anomalia de funcionamento, apés cada utilizagao.

+Nao utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

+Néo mergulhar nem passar por &gua, mesmo que seja para a limpeza.

+Néo segurar com as maos hiimidas.

+Néo segurar na caixa de comandos, que estd quente, mas sim pela pega.

+Nao desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

+ Néo utilizar uma extensao eléctrica.

+Néo limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

«Nao utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

+Néo utilize em cabelo molhado.

+ Perigo de queimadura. Mantenha o aparelho fora do alcance de criangas, principalmente durante a utili-
zagao e arrefecimento.

+Quando o aparelho esté ligado a corrente elétrica, nunca o deixe sem superviséo.

« Coloque sempre o0 aparelho com o suporte, se tiver, numa superficie resistente ao calor, estavel e nivelada.

GARANTIA

0 seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagdo doméstica.
Nao pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagao incorrecta.

PROTECGAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

(D O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
< Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
|

Estas instrucdes também estao disponiveis no nosso website

www.rowenta.com.
Aafdote MPooeKTIKA TIG 08nYieg Xpriong KaBwg
E L Kal TG o8nyieg aopateiag mptv armd oladHoTe xprion.

>YMBOYAEXZ ASOANEIAL

« TtV acgdleld oag, n mapoOoa cuokeufi €xel kataokeuaoTte( cOpPWVa HE T EQOPUOTTEN TIPATUTTAL KAl
KkavoviopoOg (08nyieg yia XapnAr téon, Hhektpopayvntikfi ZupBotdtnta, MepiBorov ... ).

«Ta e€aptiuata NG ouokeuric Beppaivovtal oe moAO peyalo PBabpd katd tn xprion.
Na amo@eOyete T €1 agr pe 10 Gépua. PpovTioTe To NAEKTPIXG KAAWSIO Va NV EPXETAL TTOTE OE EMOPK
U Ta Beppavopeva Uépn TG CUOKEUNG.

+ Mnv TomoBeTeite T TPOOTATEUTIKO KAAUHLA (AVAAOYA LIE TO LOVTEND) OTAV ) GUOKEUN EIVOIL AVAUUEVN.

« TomoBeteite MAVTa TO MPOOTATEUTIKG KAAUUMA (QVEAOYL LUE TO MOVTENO) APOU KPUWDEL 1) GUOKEUN.

+ BeBawwBeite o1 n Tdon mou avaypdgetat mavw otn cuokeufi oag clvat [Sta e autrv TG NAEKTPIKAG 00
eykatdotaonc. KaBe opdhpa o0vdeonc eivat mbavo va mpoKaléoel n avTioTpenTtée BAOBEC mou ev KahuT
Tovtalamd Ty eyydnon.

- [la emmAéov mpootacia, N EYKGT('IOTQOB uiag
didtaéng mapapévovtog pevparog (RCD) pe
OVOUQOTIKO TIapapEVOV pelUa  Asltoupyiag
mou 6ev umepPaivel Ta 30 mA cuviotdrtal yia
TO NAEKTPIKO KUKAWUA TAPOXAC OTO UmAVIO.
[la oupuPouléc ameuBuvBeite oTovV TEXVIKO
EYKATAOTOONC.

+ 1 EYKATAOTAOH KAt XPron TG CUOKEURG Ba IPETEl wOTOG0 VOl CUPMOP@UWVOVTal LE Ta ipdTuma mou loxvauv
0T YWwpa Vepo.

« To €lkovidlo TN umaviépag pe 1o oUUPoAo X
(150 7010-P026 (2011-05) mavw ot OUOKEUN
onuaivel 6ti dev emrTpéneTal va XPNOIUOTOLELTE

QUTI) T GUOKEUI KOVTA OE UMAVIEPEG, VIOUCIEPE,
VITTTNPEC 1] ANNOUG TIEPIEKTEC UE VEPO.

« ‘Otav n OUOKeUR XENOIUOTIOLEITAL OTO UTAVIO,
Bydhte tnv amd tnv mpila otav dev TNV
XPNOILOTIOIE(TE, €MEIBN N MIKPN amooTacn and 1o
VEPO €ival emKivouvn akoua Kal 0Tav n GUOKEUN
glval amevepyormolnuevn.

« Autr| n ouokeu umopel va xpnotuomolnOei
and maibld nAkiag amd 8 etTwv Kal mavw Kat and
ATOUA HE HEIWHEVEC OWHATIKEC, OIAVONTIKEG 1y
QVTIANTITIKEG IKAVOTNTEC N s}\)\slg)r] EUMEIPIaC Kal
Yvwong, av toug mapéxetat emipAepn i odnyieg
000V a@oPA TNV aoPaAr] Xprion NG CUOKEUAC
Kal KOTOVOOUV TOUC UTIAPXOVTEC KIvOUVOU.
Tanaibid dev emtpénetan va mai(ouv e T CUOKEUN.
O kaBapiopdg Kat N ouwr']gr]or] amnd 1o xpriotn 6ev
TIPETTEL VA YiVOVTaL OTTO TIAIOLA XWPIG EMTBAEYN.

+ HmapoOaoa ouokeur| Sev mpoopiletat mpog xprion ano dropia (cupmepapBavopévay Twv maidiwy) Twv arm
o(wv n owpaTikfi, b TPl A IVEURaTIKL IKaVOTNTA Eival PElwpévn, A amo dtopa xwplc epmelpla i yvwon

WG TPOG TN Xpfion, eKTdg £av Ta dTopa autd Bpiokovtat umo emihedn 1y akohouBolv TeOTEPES 0dNYieg Mou
0QOPOUV OTN XPIOTN TG CUOKEUiC amd Karmolo dtopo mou eivat umeClBuvo we mpog Ty ao@aield Toug. Ta

m bl mpémel va Bpiokovrat umo en(Bhewn mpokelpévou va Staopaiotei 6Tt Sev Ba xpnaoipomoirjoowy
OUOKEUN WG TratyVidL.

« Edv 10 kahwdio peOpuartoc Exel pOape(, Teemel va
QVTIKOTAOTAOE( amo TNV KOTAOKELAOTPIA ETAIPE(Q,
10 €€0ua1000TNUEVO KEVTPO OEPPIC UETA TNV
MWANON TG KATAOKEUAOTPIAG €TalpEiag i évav
e€€IOIKEVUEVO TEXVIKO YIa va omocpsux@s? KAOe
kivduvog atuxrpaToC.

+Mn xpnoworoleite Tn ouokeufi oag kat EMKOVWVATTE pE éva eE0U010d0TNHEVD KEVTPO eEUMNpETONG T
ENATV EQV: 1) GUOKEUN UTIEDT TTTWOT, EQV GV AETOUPYEL KAVOVIKO.

«Tpémel va amoouvdEéeTe T GUOKEUN o To peOpa: TPV armod Tov KaBapIoUd Kal Tn GUVTHENON, O€ TEp(m
Twon opaipatog Aerroupyiag, apoO xeTe TENEIWOEL VOl T XPNOLHOTIOLE(TE.

« Mn xpnotuomole[te T ouokeur| dv 1o KaAwSIo éxel Bapel.

« Mn BuBiCete ™ ouokeur| péoa o€ VS 0UTE Kall va TN BPEKETE He VEPO, KOO Kall KATA Tov KaBapiopo

« Mnv KpaTdre Tn GUOKEUN U Bpeypéva xépta.

« Mnv kpatdre Tn cuoKeur) amo 1o mepiBAnpia mou eival {eoTo, oA ard T xelpoAapr).

« Mnv amoouvdéete T cuokeur| amd To peVa TPoPwvTag 1o KaAwSIo, A TPaBWVTAg To QIG amd Ty mpila.

« Mn xpnotuomolefte nAekTpikr pmaAavteda.

« Mnv kaBapilete T cuokeun pe Aelavtiko 1 SlaBpwtikd mpo'idvia.

« Mn xpnotuomoleite T cuokeur] g Beppokpasia xapnAotepn twv 0°C kat upnAdtepn twv 35 °C.

«Na pn xpnotporoteitat oe Bpeypéva pahhid.

« Kivéuvog eykaupdtwv. Aot peite Tn GUOKeUR HoKpid amé Ta maudid, e181kd KaTd T Xpron Kat 6tav auth

KPUWVEL

« Mnv aprvete T ouokeur xwpic emiBAewn, otav Bpioketat cuvdEeSEPEV OTNY TAPOXT PEVUOTOG

« TomoBetette mavta Tn cuokeur otn Baon TG, EPOToV UTIAPKEL A TAVw O BEPUAVTOXN, YEPN Kal Emimedn
EM@Avela.

EMYHXH

H ouokeun oag mpoop((etat amokAeloTikd yia okiakfi xprion) . Aev pmope va xpnotuomnolnbe yia em
ayyehpatikd okomd . H eyylnon aKupwveTal o€ EPImTwon akatdMnAng xpfiong.

AZ XYMBAAAOYME KI EMEIZ £THN MPOZTAZIA TOY MNEPIBAAAONTOZ!
E @ Houokeu oag nepiexet oA aglomoiratpal fy QVaKUKAGGILO UNIKG.

o MNapadwote Ty mahia ouokeur oag o kevipo Slahoyric i eNeilpel TETolou KévTpou Ot
e€ouotodotnuévo kévtpo oépPi; To omoio Ba avaldBel Ty eme§epyaoia ™.

Autéc ot 0dnyie¢ StatiBevral emiong kat amd 1o Sladiktuakd pac Témo
www.rowenta.com.

GUVENLIK TASYELERI

«Glivenliginiz dustintlerek bu cihaz yiirlrlikteki standartlara ve dizenlemelere (Disik
Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre..) uygun olarak tiretilmistir.

«Cihazin aksesuarlari  kullanim sirasinda ¢ok isinir. Derinizle temasindan kaginin.
Cihazin elektrik kablosunun isinan parcalara degmediginden emin olun.

+ Koruyucu bashgi (modele bagl olarak) cihaz agikken takmayin.

+ Koruyucu bashgi (modele bagli olarak) her zaman cihaz sogukken takin.

«Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin iizerinde belirtilen voltaj ile ayni oldugun-
dan emin olun. Her tiirli baglanti hatasi garantinin kapsamayacadi, tamir edilemeyecek
hasarlara neden olabilir.

«Ek koruma icin, banyo icin (RCD) 30 mA
gecmeyen bir akim isletimine sahip akim ci-
hazi elektrik devresi tavsiye edilir. Tavsiye icin
yukleyici isteyin.

+ Yine de cihazin montajt ve kullanimi Gilkenizde uygulanan normlara uygun olarak yapiimalidr.

- Cihazin Uzerindeki carpiisaretli kiivet sembolu @)
(ISO 7010-P026 (2011-05) bu cihazin klvet, %
dus, lavabo veya diger su iceren haznelerin
yakininda kullanilmamasi gerektigi anlamina gelir.

«Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki
su cihaz kapatildiginda bile tehlike olustura-
bileceginden, kullandiktan sonra fisini elektrik
prizinden c¢ikarin.

«Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel
kapasite agisindan yeterli olmayan kisilerce ya
da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce
(cocuklar da dahil olmak UGzere), guvenliklerin-
den sorumlu bir kimsenin goézetiminde veya
bu kimse tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili
onceden bilgilendirildikleri durumlar disinda,
kullanilmamasi gerekir. Cocuklarin cihazla
oynamadigindan emin olmak icin kontrol etmek
gerekir.

+Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya cocuk) veya cihaz hak-
kinda hicbir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan, giivenliklerinden sorumlu bir
kisinin gozetimi altinda olmadiklari veya bu kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda
egitilmedikleri takdirde kullanilmamalidir.

« Elektrik kablosu hasar goriirse her turla tehli-
keyi 6nlemek icin Uretici, yetkili servis veya ayni
yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

+ Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise basvurmaniz gereken durumlar: cihaziniz diiserse ve normal calis-
mazsa.

« Cihazin fisten gekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden 6nce, calisma bozuklugu olmasi,
cihazt kullaniminiz biter bitmez.

+ Kablo hasar gormiisse kullanmayin.

« Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayn.

+ Nemli ellerle tutmayin.

« Sicakken govdeden degil sapindan tutun.

+ Kabloyu gekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak gekin.

« Elektrik uzatmasi kullanmayin.

+ Parlatici ve tahris edici tiriinlerle temizlemeyin.

+0°C'nin altinda ve 35 °C'nin tistiindeki sicakliklarda kullanmayin.

+Islak sacta kullanmayn.

« Yanik tehlikesi. Cihaz, 6zellikle kullanim esnasinda olmak Uizere, kiigiik cocuklarin ulasabilecegi yerlerden
uzak tutun ve sogutun.

« Cihaz: elektrik kaynagina bagl oldugunda asla gozetimsiz halde birakmayin.

« Cihazt her zaman standiile birlikte, eger varsa 1stya dayanikli olmak tizere stabil diiz bir yiizeye koyun.

Her turld kullanim 6ncesi kullanim kilavuzunu ve gtivenlik
talimatlarini dikkatle okuyunuz.

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullanilmak (izere tasarlanmistir. Ticari ve mesleki amaclarla
kullanilmamalidir. Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir. Saglar, birbirinden aynimis,
temiz ve KURU olmalidir (tahris olmamalari icin).

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!
E (@ Cihaziniz ¢ok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri déniisiimlii malzeme icermektedir.

2 Degerlendirilebilmesi igin cihazinizi bir toplama merkezine veya Yetkili
Servisine teslim edin.

Bu bilgilere www.rowenta.com web sitemizden de ulasabilirsiniz.

SIKKERHET

« Av hensyn til din sikkerhet er dette apparatet i samsvar med gyldige normer og regler (lavspenningsdirekti-
ver, elektromagnetisk kompatibilitet, milje ...).

+Apparatets tilbehgrsdeler blir meget varme under bruk. Unnga kontakt med huden.
Serg for at stremledningen aldri er i kontakt med apparatets varme deler.

« Ikke sett beskyttelseshetten (avhengig av modellen) pa nar apparatet er slatt pa.

+ Alltid sett beskyttelseshetten (avhengig av modellen) pa nar apparatet er kaldt.

+Kontroller at nettspenningen stemmer overens med apparatets spenning. Enhver
tilkoblingsfeil kan forarsake varige skader som ikke dekkes av garantien.

«For din egen sikkerhet er installering av en
jordfeilbryter med et rele som ikke overstiger 30 mA,
anbefalt for den elektriske forsyningen av badet. Be
en elektriker om rad.

«Installasjon og bruk av apparatet skal imidlertid alltid veaere i samsvar med gjeldende
standarder i ditt land.

- Badekarsymbolet med kryss (ISO 7010-P026
(2011-05) pa apparatet betyr at apparatet ikke @
skal brukes i naerheten av badekar, dusjer, ser-
vanter eller andre beholdere som inneholder vann.

«Nar apparatet blir brukt pa et bad, bgr det
kobles fra umiddelbart etter bruk. Tilstedevaerelsen
av vann kan vaere farlig selv nar apparatet er avslatt.

« Dette apparatet er ikke ment for personer (inkl. barn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller psykiske evner,

Les instruksjonsheftet og sikkerhetsinstruksjonene ngye far bruk.

eller uerfarne personer, med mindre de far tilsyn eller forhdndsinstruksjoner om anvendelsen av apparatet
fra en person med ansvar for deres sikkerhet. Barn skal holdes under tilsyn for a sikre at de ikke bruker
apparatet til lek.

«Dette apparatet kan brukes av barn fra alde-
ren 8 ar og oppover og personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller for per-
soner uten erfaring og kjennskap hvis de har blitt
gitt opplaering i bruken av apparatet eller er under
oppsyn og forstar farene som er involvert. Barn skal
ikke leke med apparatet. Rengjering og brukerved-
likehold skal ikke utfgres av barn uten oppsyn.

«Dersom strgmledningen er skadet, skal den
erstattes av produsenten, dens kundeservice eller
av en person med lignende kvalifikasjoner for a fo-
rhindre at det oppstar problemer.

+ Ikke bruk apparatet og kontakt et godkjent servicesenter hvis: apparatet har falt eller ikke fungerer normalt.

« Apparatet ma frakobles: fer rengjering og vedlikehold, hvis det ikke fungerer ordentlig, straks du har sluttet
abruke det.

« Skal ikke brukes hvis ledningen er skadet.

+ Ma ikke dyppes ned i vann eller holdes under rennende vann, selv ved rengjering.

« Skal ikke holdes med fuktige hender.

+Holdes i handtaket, ikke i de varme delene.

« Skal ikke frakobles ved a dra i ledningen, med ved a dra i stgpselet.

« Bruk ikke skjgteledning.

« Bruk ikke skuremidler eller etsende midler til rengjering.

« Skal ikke brukes ved temperaturer under 0 °C og over 35 °C.

+ lkke bruk pé vatt har.

« Brannfare. Hold apparatet utilgjengelig for sma barn, spesielt under bruk og avkjgling.

« Aldri la apparatet sta uten tilsyn nar det er koblet til stramforsyningen.

+ Plasser alltid apparatet med stativet, hvis det finnes, pa en varmebestandig, stabil og flat overflate.

GARANTI

Apparatet er kun beregnet for bruk i hjemmet. Det ber ikke brukes for profesjonelle formal. Garantien blir
ugyldig ved feilaktig bruk.

MILJ@BESKYTTELSE F@RST!
E@Apparatet ditt inneholder verdifulle materialer som kan gjenvinnes eller

resirkuleres.
9 Overlat det til et lokalt kommunalt avfallshandteringspunkt.

Denne bruksanvisningen er ogsa tilgjengelig pa www.rowenta.com

SAKERHET

« Apparatens sakerhet uppfyller gallande bestammelser och standarder (ldgspanningsdirektiv, elektro-
magnetisk kompatibilitet, miljo...).

« Apparatens tillbehdr blir mycket varma under anvandningen. Undvik kontakt med huden. Seftill att sladden
aldrig kommer i kontakt med apparatens varma delar.

« Satt inte pa skyddslocket (beroende pa modell) nér apparaten &r paslagen.

- Satt alltid pa skyddslocket (beroende pa modell) nar apparaten ar kall.

«Kontrollera att nétspanningen Overensstammer med den som anges pa apparaten.
All felanslutning kan orsaka irreparabla skador och gér att garantin inte galler.

«For extra skydd vid el i badrum bor en
jordfelsbrytare som inte Overstiger 30 mA
installeras i den krets som forser badrummet med
strom. Be en behorig elektriker om rad.

« Apparatens installation och anvéndning méste emellertid uppfylla de normer som galler i ditt land.

« Den 6verkorsade badkarssymbolen (ISO 7010-

P026 (2011-05) pa apparaten betyder att den @
inte far anvandas i narheten av badkar, dusch,
tvattstall eller andra behallare som innehaller vat-
ten.

« Om apparaten anvands i badrum maste du dra ur
kontakten ur vagguttaget efter anvandning, efter-
som narheten till vatten utgor en risk aven nar ap-
paraten ar avstangd.

+ Denna apparat dr inte avsedd att anvdndas av personer (inklusive barn) som inte klarar av att hantera elek-
trisk utrustning, eller av personer utan erfarenhet eller kinnedom, férutom om de har erhéllit, genom en
person ansvarig for deras sakerhet, en Gvervakning eller pa forhand fatt anvisningar angaende apparatens
anvandning. Barn méste Gvervakas av en vuxen for att sakerstalla att barnen inte leker med apparaten.

« Den har apparaten kan anvandas av barn fran 8 ar
och uppat samt av personer med begransad fysisk,
sensorisk eller mental formaga eller med bristande
erfarenheter och kunskaper, om de 6vervakas eller
far instruktioner om hur apparaten ska anvandas pa
ett sakert satt och om de forstar de risker den kan
medfora. Barn ska inte leka med apparaten. Ren-
goring och underhall far inte goras av barn utan
tillsyn.

«-Om sladden skadats, ska den bytas ut av
tillverkaren, pa tillverkarens serviceverkstad eller av
behdrig fackman, for att undvika fara.

« Anvénd inte apparaten och kontakta en auktoriserad serviceverkstad om:

-den harfallit,

- den har funktionsstdrningar.

« Koppla ur apparaten: fore rengdring och underhall, vid funktionsstoming, sa snart du inte anvander den.
+ Anvand inte om sladden &r skadad.

- Doppa inte ner i vatten eller under rinnande vatten, inte ens vid rengdring.

« Hall den inte med fuktiga hander.

«Hallinte i den varma delen, anvand endast handtaget.

«Koppla inte ur apparaten genom att dra i sladden, fatta tag i stickkontakten.

« Anvénd inte en forlangningssladd.

«Rengdr inte med skurmedel eller frétande medel.

« Anvénd inte vid en temperatur lagre an 0 °C och hogre én 35 °C.

« Anvénd inte pa blott hér.

« Risk for brannskador. Hall apparaten pa avstand fran barn, i synnerhet vid anvandning och nér den svalnar.
«Ldmna aldrig apparaten odvervakad nér den ér ansluten till ett elutag.

« Placera alltid apparaten i stativet (om tillimpligt) pa en varmebesténdig, stabil och jamn yta.

L&s noggrant igenom bruksanvisningen och
sakerhetsforeskrifterna fore det forsta anvandningstillféllet.

GARANTI

Apparaten ar endast avsedd for hemmabruk.
Den skal inte anvandas i yrkesméssigt syfte.
Garantin trader ur kraft och galler inte vid felaktig anvéndning.

VAR RADD OM MILJON!
E (D Dinapparat innehaller olika material som kan &teranvéndas eller tervinnas.

9 Ldmna den pé en tervinningsstation eller p& en auktoriserad serviceverkstad fér omhénder-
tagande och behandling.

De har instruktionerna finns ocksa tillgéngliga pa var hemsida

www.rowenta.com
D A Lees brugsanvisningen samt sikkerhedsanvisningerne
omhyggeligt igennem for enhver brug.

SIKKERHED

«Af hensyn til brugerens sikkerhed er dette apparat i overensstemmelse med galdende
standarder og bestemmelser (Lavspaendingsdirektiv, Elektromagnetisk Kompatibilitet,
Miljgbeskyttelse...).

+Apparatets tiloehgrsdele bliver meget varme under brug. Undga kontakt med huden.
Serg for at el-ledningen aldrig kommer i kontakt med apparatets varme dele.

« Beskyttelsesdaekslet (afhaengig af model) ma ikke seettes pd apparatet, nar det er teendt.

« Beskyttelsesdaekslet (afhaengig af model) skal altid seettes pd, nar apparatet er koldt.

«Kontroller at el-installationens spaending svarer til apparatets. Tilslutning til en forkert spaending kan forar-
sage uoprettelige beskadigelser, som ikke er daekket af garantien.

«For yderligere beskyttelse tilrades det at
installere en fejlstramsafbryder (RCD) med en no-
minel restdriftsstrom, der ikke overstiger 30 mA, i
det kredslgb, der forsyner badevaerelset. Sparg en
installater til rads.

« Apparatets installation og anvendelse skal dog vaere i overensstemmelse med geeldende standarder i dit
land.

- Symbolet af et overkrydset badekar (ISO 7010- @)
P026 (2011-05) pa apparatet betyder at appa- %
ratet ikke ma bruges i naerheden af badekar,

brusere, handvaske eller andre beholdere med
vand.

« Nar apparatet benyttes i et badevaerelse, skal det
tages ud af stikket efter brug, da naerheden af vand
udger en fare, ogsa selv om apparatet er slukket.

+ Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder barn), hvis fysiske, sensoriske eller
mentale evner er sveekkede eller personer blottet for erfaring eller kendskab, med mindre de er under opsyn
eller har modtaget forudgaende instruktioner om brugen af dette apparat af en person, der er ansvarlig for
deres sikkerhed. Bam skal veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

« Dette apparat kan benyttes af bgrn fra 8 ar og
opefter, og af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de overvdges eller har
faet instruktion i sikker brug af apparatet, og
forstar de dermed forbundne farer. Lad ikke
barn lege med apparatet. Rengering og bruger-
vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden
overvagning.

«Hvis el-ledningen er beskadiget, skal den
udskiftes af fabrikanten, dennes servicerepraesen-
tant eller en person med lignende kvalifikation for
at undga enhver fare.

+ Brug ikke apparatet og kontakt et autoriseret servicevaerksted, hvis:

- apparatet er faldet ned,

- apparatet ikke fungerer korrekt.

+Apparatets stik skal tages ud: fer rengering og vedligeholdelse, hvis det ikke fungerer
korrekt, sa snart det ikke bruges mere, hvis du forlader rummet, selv et gjeblik.

M ikke bruges, hvis el-ledningen er beskadiget.

+Ma ikke dyppes ned i vand, selv under rengering.

«Tag ikke fat med vade haender.

«Tag ikke fat om huset, der er varmt, men tag fat om handtaget.

« Tag ikke stikket ud ved at treekke i ledningen, men tag fat om selve stikket.

« Brug ikke forlaengerledning.

+ Ma ikke renggres med skurende eller zetsende midler.

M ikke bruges ved en temperatur pa under 0 °C og over 35 °C.

+Ma ikke bruges pa vadt har.

« Fare for forbraendinger. Hold apparatet uden for barns reekkevide, seerligt under brug og nedkeling.

« Apparatet ma aldrig efterlades uden opsyn, nar det er sluttet til stikkontakten.

« Apparatet skal altid stilles pa stativet, og - hvis muligt - pa en varmebestandig, stabil og plan overflade.

« Beskyttelsesdaekslet (athaengig af model) ma ikke saettes pa apparatet, nar det er teendt.

« Beskyttelsesdaekslet (athaengig af model) skal altid seettes pé, nar apparatet er koldt.

GARANTI

Apparatet er udelukkende beregnet til brug i en almindelig husholdning.
Det ma ikke bruges til erhvervsmaessige formal.
Garantien bortfalder og er ugyldig i tilfzelde af en forkert brug.

VI SKAL ALLE VARE MED TIL AT BESKYTTE MILJGET!
E (D Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges.

2 Aflever det pd en genbrugsstation eller pd et autoriseret serviceveerksted,
nar det ikke skal bruges mere.

Disse instruktioner er ogsa tilgeengelige pd www.rowenta.com

TURVALLISUUS

« Turvallisuutesi vuoksi tdmé laite téyttéa siihen soveltuvat normit ja maaraykset (pienjannite- séhkdmagneet-
tinen yhteensopivuus, ympéristodirektiivi...).

« Laitteen lisélaitteet kuumenevat kaytossa. Valtd ihokosketusta niiden kanssa. Varmista, etta sahkojohto ei
koskaan joudu kosketuksiin laitteen kuumien osien kanssa.

+ Al laita suojusta (mallista riippuen), kun laite on kytketty paalle.

+ Laita suojus (mallista riippuen) aina, kun laite on kylmé.

« Tarkista, ettd laitteen arvokilvessa ilmoitettu syottdjannite vastaa sahkoverkon jénnitettd. Jos kytkentd on
virheellinen, laite voi saada korvaamattomia vaurioita, joita takuu ei kata.

-Lisasuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa
asentaa kylpyhuoneen sahkovirtapiiriin vikavir-
tasuojakytkin (RCD tai vvsk), jonka nimellistoi-
mintavirta on enintaan 30 mA. Kysy neuvoa
sahkoasentajaltasi.

« Laitteen ja sen kéyton tulee kuitenkin tayttéd omassa maassasi voimassa olevat normit.

« Yliviivatun ammeen kuva (ISO 7010-P026 ,~
(2011-05) laitteessa tarkoittaa, etta tata lai- @
tetta ei saa kayttaa lahella ammeita, suihkuja,
pesualtaita tai muita vetta sisaltavia astioita.

«Kun laitetta kaytetaan kylpyhuoneessa, kytke
se irti pistorasiasta heti kayton jdlkeen. Veden
laheisyys voi aiheuttaa vaaratilanteita, vaikka laite
olisikin kytketty pois paalta.

Tétd laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kaytettdvaksi (mukaan luettuina
lapset), joiden fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet eikd myoskadn
sellaisten henkildiden kaytettavéksi, joilla ei ole tietoa tai tuntemusta kayttdd laitetta,

elleivét he ole heiddn turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai he saavat
ohjeita laitteen kaytdsta. Lapsia on pidettava silmalla, jotta he eivat leiki talla laitteella.

-Tata laitetta voivat kayttaa vahintaan 8-vuo-
tiaat lapset ja aikuiset, joiden fyysiset, aisteihin
liittyvat tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai
joilla ei ole riittavasti tietoa ja kokemusta, mikali
he ovat saaneet tietoa ja opastusta laitteen
turvallisesta kaytosta ja jos he ymmartavat
laitteen kayttoon liittyvat riskit ja vaarat. Ala anna
lasten leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa
tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

+Jos sahkojohto on vahingoittunut, se on annettava valmistajan, téman huoltoedustajan tai vastaavan
pétevyyden omaavan henkilén vaihdettavaksi vaarojen valttamiseksi.

- Al kayté laitetta ja ota yhteys valtuutettuun huoltokeskukseen, jos: laite on pudonnut tai se ei toimi nor-
maalilla tavalla.

+ Laite tulee irrottaa sahkdverkosta: ennen puhdistusta ja hoitoa, jos se ei toimi kunnolla, heti kun olet lopet-
tanut sen kdyton, jos poistut huoneesta edes hetkeksi.

« Al kdyta laitetta, jos sahksjohto on vahingoittunut.

« Al upota laitetta veteen tai laita sitd juoksevan veden alle edes puhdistusta varten.

« Al pidé laitteesta kiinni mérin kasin.

« Al pida kiinni rasiasta, silla se kuumenee, kdyta kidensijaa.

+ Al irrota laitetta sahkoverkosta vetamalla sahkojohdosta, ved pistokkeesta.

+ Al kéyta jatkojohtoa.

« Al kdyta puhdistuksessa hankaavia tai syévyttavid tuotteita.

« Al kdyts laitetta alle 0 °C ja yli 35 ° limméssa.

« Kl kéyts mérkiin hiuksiin.

» Palovammaojen vaara. Pida laite lasten ulottumattomissa, etenkin kayton ja jéahtymisen aikana.

+ Alé koskaan jité laitetta ilman valvontaa, kun se on yhdistetty sahkévirtaan.

+ Aseta laite aina telineessd, jos kdytettdvissa, limpoa kestavalle, vakaalle ja tasaiselle pinnalle.

Lue kdyttoohje ja turvaohjeet huolella aina ennen kayttoa.

TAKUU

Laite on tarkoitettu vain kotikaytt6on.
Sitd ei saa kayttad ammattikaytossa.
Takuu ei olevoimassa eikd pade, jos laitetta kdytetdan virheellisesti.

EDISTAKAAMME YMPARISTONSUOJELUA!

(@ Laitteessa on paljon arvokkaita ja kierrétyskelpoisia materiaaleja.
E @ Toimita se kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa valtuutettuun huoltokeskukseen, jotta
|

se kdsiteltdisiin asianmukaisesti.

N&mad ohjeet [6ytyvat myds nettisivultamme www.rowenta.com

MEPbI BE3OMNACHOCTI

+ B uensax BaLueit 6e30nmacHOCTY AaHHbIN NPMBOP COOTBETCTBYET CYLLECTBYIOLM HOPMaM 1 NPaBUiam
(HOpMaTMBHblE aKTbl, KacaloLMecs HWU3KOrO HanpsXeHWs, SNeKTPOMArHUTHON COBMECTUMOCTM, OXpaHbl
OKpY»aloLLei cpeabl v T.4,).

+ fletanu npubopa cubHO HarpeBatoTCA BO BpemA paboTbl. ByAbTe 0CTOPOXHbI, He AoNyCKaliTe COMPUKOCHOBEHMA
noBepXHOCTY Nprbopa ¢ Koxeli. CneguTe 3a Tem, YToGbI LWHYP MUTAHWA HE Kacanca ropauMx NoBepXHOCTel
npubopa.

+ He HapjeBaiiTe 3aLWTHYtO KPbILLIKY (B 3aBUCIMOCTIA OT MOLENM) Ha BKIKOUeHHbII nprbop.

+ Berpa HapieBaliTe 3aLLUTHYIO KPbILLKY (B 3aBUCMOCTI OT MOENM) TOMbKO Ha OCTBIBLLMIA PUBOP.

« Ybeputech, uto paboyee HanpsxeHne Balleil SNEKTPOCETN COOTBETCTBYET HAMPAKEHMIO, YKa3aHHOMY Ha
3aBOfCKOI Tabnuuke nprbopa. Jiiobas olwnbka npy NopKMoyeHnn Nprbopa MOXeT MPUBECTY K HeObPaTUMbIM
MOBPEXKEHNAM, KOTOPbIE HE NOKPLIBAIOTCA rapaHTHEIA.

« [InA [ONONHUTENbHON 3alMTbl PEKOMeHIYyeTcA

lMepep ncnonb3oBaHnem NprGopa BHUMATENBHO MPOUTHATE NHCTPYKLMM
1 nepeyeHb HeOOXOANMBIX Mep Ge3omacHoCTU.
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EN - * depending on the model SL - * glede na model

DE - * je nach Modell SR - * y 3aBUCHOCTW Ofy MOAeNna .

B - L Thermo-resistant
NL - * afhankelijk van het model HR - * ovisno o modelu ca
IT - *in base al modello BS - * zavisno od modela D

ES - * segln el modelo

PT - * consoante o modelo

EL - * Avaloya pe To povtého
TR - * 6rnekteki gibi

NO - * avhengig av modell

SV - * beroende pa modell

DA - * afhangig af modellen
FI - * mallista riippuen

RU - * B 3aBUCMMOCTY OT MOAenu
UK - * 3anexHo Big mogeni

ET - * Vastavalt mudelitele

LT - * Pagal modelius

LV - * Atkariba no modela

PL - * Zaleznie od modelu

CS - * podle modelu

SK - * podla modelu

HU - * modelltdl figgéen

BG - * B 3aBucuMmoCT oT Mogena
RO - *In functie de model

i
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NOAKMIOYEHIE YCTPOWCTBA 3aLLMTHOTO OTKIKYEHUA
(Y30) c HommHanbHbIM AMdPepeHLManbHBIM Padoumm
TOKOM He Bblwe 30MA K 3neKTpuyeckom Lenw
BaHHOW KOMHaTbl. [POKOHCYNbTUPYATECH C BaLLMM
YCTaHOBLLVIKOM.

+ YcTaHoBKa Npubopa 1 ero Crnosb3oBaHme JOMKHO COOTBETCTBOBATb AEICTBYIOLYM B CTPAHe MoNb30BaTeNs
HOpMATVBaM.

« CumBon Ha npubope, n3obpaxkatoLmin 2
3auepkHyTyto BaHHY (ISO 7010-P026 (2011-05),
03HaYaeT 3anpPeT Ha 1CNonb30BaHKe Nprbopa
PALOM C BaHHOW, aylem, 6acCenHOM 1 ApYruMK
pe3epByapamui C BOLOW.

+YCTpOACTBO He NpefHa3HaueHo ANA UCTONb30BAHIA NIOABMI C OTPAHNYEHHBIMI GUNYECKIMM 1 YMCTBEHHDIMM
CNOCOBHOCTAMM (BKIHOUAR AeTelt), a TakxKe IIOAbMI, HE VIMEIOLLMMM COOTBETCTBYIOLLIErO OMbiTa M HEOOXOAUMBIX
3HaHWIA. YKa3aHHble NuL@ MOTyT MCMONb30BaTb AAaHHOE YCTPOICTBO TOMbKO MOA HabniofeHrem unmu nocne

MOMYYEHIA UHCTPYKLIA NO €70 SKCMNYaTaLuy OT UL, OTBEYAIOLLMX 33 MX 6e30MacHOCTb. CriepuTe 3a Tem, UTobbl
[LETI He UrPank C yCTPOCTBOM.

« [lpn MCNONb30BaHMN YCTPOWCTBA B BaHHOW
KOMHaTe, OTK/YanTe ero OoT CeTum nocne
MCNONb30BaHUA, MOCKONbKY 61M30CTb BOAbI
NPeACTaBnAeT ONaCHOCTb, AaXe KOraa YCTPONCTBO
OTK/THOYEHO.

« [lonyckaeTca Mcnonb3oBaHvie nprubopa fAetbmm 8
NET 1 CTapLLE, @ TaKKe NLAMK C OFPaHNYEHHbIMM
QU3NYECKUMI, CEHCOPHBIMI UM YMCTBEHHbBIMY
CMOCOOHOCTAMM, NMLAMM, HE UMEILLMMMN OMbiTa
M 3HaHWA, HeobXxoauMbIX Npu ObpaleHUn C
TaKUMW U3AENUAMU, NPU YCNIOBWK, YTO 33 HUMK
OCYLLECTBNAETCA COOTBETCTBYIOLMIA HAA30p UK
OH O3HAKOMJTEHbI C HCTPYKLMAMM, KaCatoLLMMICA
6e30MacHOro UCNonb3oBaHWA npubopa u
OOBACHAIOLMMI PUCKI, BO3HMKAIOLLME B XOA€E €ro
ncnonb3oBaHuA. He paspeluainte fetam urpatb C
npubopom. OuncTKa 1 TEXHUYECKoe 0OCNy»KMBaHe
He AOMKHO BbINOMHATLCA AeTbMM 6e3 Haa3opa
B3POCIbIX.

« Ecnm wHyp nutaHuAa noBpexpaeH, B Lenax
0e30MacHOCTM €ro 3ameHa [OMKHa BbIMOHATHCA
Mpon3BOANTENEM, B YNONHOMOYEHHOM CEPBUCHOM
LEHTPE 1 KBanMULMPOBaHHbBIM CMELANINCTOM.

+ He nonb3yitrect nprbopom 11 obpalLaiiTect B yNONHOMOYEHHbIA CEPBYUCHDIV LIEHTP B CEAYIOLIMX Cy4asX: Npu
niageHun nnm cbosix B pabore nprbopa.

« Mpubop obopyaoBaH NPBROXPAHUTBBHON TEPMIYECKON CUCTEMONA. B cyuae neperpesa (Hanpumep, no
MpUYMHe 3arps3HEHVA 3afHel PELLeTKu) NpUBOpP aBTOMATUYECKM OTKITIOUAETCA. B Takom ciyuae obpaluaiitec B
CneLanm3npoBaHHbIi CEPBICHBIN LIEHTP.

« Mpubop cnefyeT oTKMIoYaTb OT CETU B CIEAYIOLLNX CTyYaAX: MPEXE YEM MPUCTYMUTD K YNCTKE WK TeKyLLEMY
yXopy 3a npvbopoMm, B Cllyyae HenpaBiNbHOI PaboTbl MK 6opa, NoC/e ero MCNosb30BaHMS,  Takke B TOM CTyYae,
ecm Bbl ocTasnsiete nprbop 6e3 MprcMoTpa, fae Ha KOPOTKOE BPeM.

+ 3anpeLLaeTca nonb3oBaTbCA NPMGOPOM, €N LHYP MITHWA NOBPEXEH.

+ 3anpeLwaeTca norpy»atb NPrGOP B BOAY, Aaxe [1A TOTO, YTOObI €70 BbIMbITH.

+ He npukacaitTecb K npnbopy Ba)HbIMI pyKamu.

+ He npukacaitTecs K Koprycy nprbopa, T.K. OH HarpeBaeTCs, AepXiTe Npnbop 3a pyuKy.

+ Yt06bl OTKIIKOUMTb MPUBOP OT CETH, TAHITE HE 3a LUHYP NUTAHWS, @ 33 BUNKY.

+ 3anpelLLaeTca NCromnb3oBaTb INEKTPUYECKWIA YANMHUTEND.

+ 3anpeLLaeTca YuCTuTb NPUBOP NOPOLLKaMK, CofepaLLVMM abpasvBHbIe W KOPPa3UBHbIB BELLECTBA.

+ 3anpeLLaeTca Ucnonb3oBaHue Nprbopa npu Temnepatype Hinke 0°C v Bbile 35°C.

+ He ncnonb3osatb Ha BI@XHbIX BONOCaX.



+ OnacHocTb oxora. [lepxute Nprbop BHe AOCATAEMOCTI ManeHbKIX AeTel, 0COBEHHO BO BPEMS UCTIONb30BaHMA
11 110K OH OCTBIBAET.

+ Korpia npuGop NopKIioueH K ceTi, He oCTaBnsiiTe ero 6e3 nprcMoTpa.

+ Mpubop 1 MoACTaBKy (MPY HaMUMK) CTaBBTE TOMBKO Ha YCTOIMUMBYIO, POBHY!O, TEM/IOCTOMKYHO MOBEPXHOCTb.

FTAPAHTUA

JlaHHbI MPVGOP MpeAHa3HaueH UCKIKUUTENbHOLIA BbITOBOTO UCTIONb30BaHNS.
3ampeLLaeTca ero UCNONb30BaAHME B NPOYECCHOHANBHBIX LIEIAX.
HenpasunbHoe 1cronb3oBaHIe Nprbopa OTMEHSET feliCTBIE FapaHTUN Ha Mprbop.

YyacTBynTe B OXpaHe OKpy»KatoLLen cpefbl!

(D DanHbin  npubop  COAEPXUT  MHOTOYMCIEHHBIE  KOMMEKTYOWME,
M3rOTOBMEHHbIE M3  LEHHbIX WAW  MOBTOPHO  WCMOJb3yeMblX MaTepuanos.

Do OKoHuaHUM Ccpoka Cayx6bl npubopa CpaitTe €ro B MYHKT MNpuema uiu,
B C/yyae OTCYTCTBYA - TAKOBOTO, B YNOHOMOYEHHbIN CEPBICHBIV LEHTP AA

ero rocegyloluert nepepaboTku.
STV MHCTPYKLWIV TakKe JOCTYMHbI Ha BeG-CaiiTe HaLLei KOMMaHMMA M0 afpecy www.rowenta.ru

PEKOMEH/ALLIT 3 TEXHIKIA BE3MEKM

+ Balwa 6e3neka rapaHTyeTbcaA BinosigHIC110 Lboro Npunagy YMHHIM CTaHaaPTaM | HopMam (AUPEKTUBI CTOCOBHO
HW3bKOBO/THOTO 06NaZHaHHs, eNBKTPOMArHINIol CyMICHOCT], 3aXCTy JOBKINAA Ta iH.).

+ MMig yac BUKOPMCTaHHA NPUNaAAA Liboro Npunagy HarpiBaeTbca A0 BICOKOI TemnepaTypu. CTexre 3a TUM, Wob
€NeKTPOLLHYP He TOPKABCA rapAYMX YaCTUH NPUNagY.

+ He HapAraifTe 3axMCHWI KOBMaYOK (3aN1€XHO Bif MOZENI), KON Npunap yBIMKHEHO.

+ 3aBXqV HaaAraliTe 3aXMCHUIA KOBMAYOK (3aN€XHO Bif MOAEN), KON Npunag XonopsHA.

+lepesipTe, o6 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBaHii1 BaMy eneKTpoMepexi BiAMoBifana Hanpysi, BkasaHiii Ha npunagi.
+ Bypb-Ake HenpaBunbHe MiAKNIOYEHHA A0 enekTpomepexi Moxe Npr3BECTM 0 HeMOMPaBHUX MOLKOKEHb
npunagy, Ha AKi rapaHTiA He NOLUMPIOETbCA.

« [InAa [OJATKOBOrO 3axWCTy pPekoMeHOYETbCA
MiAKNIOYEHHA NPUCTPOIO 3aXMCHOrO BiAK/IOYEHHA
(M3B) 3 HOMiHaNbHKM AndepeHLiaNbHIM POBOUMM
cTpyMom 0 30MA 10 eN1eKTPUYHOTO JSIaHLtora BaHHOI
KiMHaTW. [IPOKOHCYNbTYNCb 3i CBOIM YCTAaHOBHMKOM.

+ Y 6yab-AKOMy BUMaaKy Cnocobu YCTaHOBMEHHA | BUKOPUCTaHHA Npunagy NOBYUHHI BiAnoBifaTH BUMOraM
HOPMATVBHUX JOKYMEHTIB, YNHHX Y BaLLliil KpaiHi.

« [NOMNEPEOMEHHA. lNo3Hauka 3akpecneHol Q)
BaHHK (ISO 7010-P026 2011-05) Ha npunagi

03HAYaE, LLO IOTO HE MOXHa BUKOPUCTOBYBATH
6inA BaHHW, fylwa, 6aceiiHa abo iHLWIKX EMHOCTEN 3
BOZOIO.

« Llei npunag; He NOBMHEH BIKOPMCTOBYBATICH OCOBaMIA (B TOMY UMCNi AiTbMI), AKi MaIOTb OBMEXeHi i3nuHi, uyTTesi
UM PO3YMOBI MOXNIMBOCTi 860 HE MatoTb NOTPIGHOO AOCBIfY Ui 3HaHb, AKLLO 0c06a, BRNOBiAaNbHa 3a iXHIo Ge3neky,
He 3iMCHIOE 33 HMM HarNAZYy a6 NonepenHbO He fana BKa3iBOK LOA0 BUKOPUCTaHHA npunagy. Cnig HarnspaTv 3a
JiTbMU, OO BOHM HE rPanuca 3 MpUagom.

« [py KOPUCTYBAHHI NPUCTPOEM Y BaHHIW KiMHaTI,
BMMMKAITE 1Oro Bify MepeXi MicnA BUKOPUCTAHHSA,
OCKiNbKy 6113bKiCTb BOAW CTaHOBUTb Hebe3neky,
HaBiTb KOJW MPUCTPI BUMKHEHO.

« Len npuctpii moxe BUKOPWUCTOBYBATUCb
OiTbMU BiKOM Bif 8 pOKiB i BuLle Ta ocobamu 3
obmexeHUMK Qi3YHUMK,  CEHCOPHUMK abo
PO3YMOBMMMN MOXIMBOCTAMM, 0CObamm, AKi He
MatoTb AOCTaTHbO AOCBIAY Ta 3HaHb, HEOOXIOHUX
ONA NOBOMXKEHHA C Takumu Bupobamn
3@ YMOBU, AIKLLO 33 HAMW NMPOBOANTBLCA BIANOBIgHUIA
HarnAg abo BOHM O3HAMOMIEHI 3 IHCTPYKLIAMM
wono 6e3neyHoro BMKOPUCTAHHA NPUCTPOIO i
po3yMiloTb Hebe3neky, Lo moxe Bigbytuca. He
[03BONANTE OITAM rpaTi 3 NPUCTPOEM. OUmLLEHHSA
Ta 00C/yroByBaHHA HE MOBUHHO OyTW BMKOHaHE
aitbMuy 6e3 Harnagy.

« Llo6 yHuKHYT HebGe3neKy, y pa3i NOLLKOMKEHHA

E€NEKTPOLUHYPa NOro i 3aMIHATU Ha NIANPUEMCTBI

BUPOO HW Ka, B 1Oro Biadini nicnanpomgaKHoro

o6cnerByBa HHS abo 3BEPHYBLWNCb A0 Cnellancra

BignoBigHoI kBanidikauil.

+ He KopucTyiitech BalLym NpUiaZom i 38epHITbCA 10 YNOBHOBAXEHOrO CepBIC-LIEHTPY, AKLLO NpWnaz Najas Ha

nignory abo He npaLiioe AK g,

«Mpunag obnagHaHwiA CMCTEMOIO TENNIOBOTO 3axXCTY. Y BUNaAKY neperpiBaHHs (Hanpuknag,

BHAC/iZOK3abPyAHEHHA 3a[HbOI PELLiTK) NpWiaj aBTOMATUYHO BUMWUKAETLCA; B LbOMY BUMajKy HeoOXigHO

3BEPHYTUCA 10 LIEHTPY NICANPOAAKHOT0 06CITYroByBaHHS.

+Mpunap noTpibHo BifKNioyaTy Bif eneKkTpoMepesi: nepes BIIKOHaHHAM orepaLiiil oumLLeHHA abo fornaay, AKWO

BiH He NpaL|to€ AK Cnifl, oapasy NicnA 3akiH4eHHs BUKOPUCTaHHA.

« He BiKopucTOBYITe Npunap, AKLLO Or0 eNeKTPOLLHYP NOLIKOMKEHWIA.

+ He 3aHyptoiiTe npunag y Bogy i He NiacTaBnuniTe 110ro nif CTpyMiHb BOAM, HaBITb Mif Yac OUNLLEHHS.

+ He TopKalitech npunagy, AKLLO Y BaC BONOTi PyKU.

+ Bepitb npunap He 3a KOPNYC, MOKM BiH LLE rapAYmiA, a 3a PyuKy.

« Bigkniouatoun npunag Bif eneKTpomMepexi, TATHITb He 3a eNeKTPOLLHYP, a 3a BUAIKY.

+ He KopucTyiiTech eneKTponopoBxXyBayem.

+ He BUKopuCTOBYIiTE ANA OUNLLEHHA abpa3uBHi v KOPO3iliHi MaTepiany.

+ He kopucTyittech npunagom npy Temnepatypax Huxkye 0°C i Buwe 35°C.

+ He BMKOpCTOBYBaTY Ha MOKPIIX BONIOCCAX.

+Hebe3neka oniky. TpumaliTe npunag nogani Bif ManeHbKIX fiTeid, 0co6NMBO Mif Yac BUKOPUCTaHHA Ta oMo
OXONMOMPKEHH.

« Konv npunag nigKnioueHnii 4o Mepexi XXV1BNeHHs, HIKONK He 3anuLwalite ioro 6e3 HarnsAgy.

+ 33BN KNaAiTb NPUNag 3 OMopoIo, AKLLO €, Ha XKapOTPUBKY, CTabiNbHY Ta NNOCKY MOBEPXHIO.

Nepen NOYaTKOM BUKOPUCTaHHA YBaXKHO MPOUMTaIATE LIt iHCTPYKLito
i nopaay 3 TexHikM 6e3nexu.

TAPAHTIA

Baw npunag npusHaueHnit TinbKi Ais NoBYTOBOTO BUKOPUCTAHHSA. 10r0 HE MOXHA BUKOPWCTOBYBATU ANs
npodeciliHoi AiAnbHOCTI. HenpaBusibHe BUKOPUCTaHHA Npunagy TATHE 3a COBOK0 aHyNoBaHHA rapaHTil.

JBA/MO MPO 3AXUCT JOBKIIIA!
E (® Baw npunag micTuTb 6arato MaTepianis, Aki MOXyTb 6yTv NepepobeHi abo NOBTOPHO BIKOPUCTaHI.
|

< Nicna 3akiHueHHA TepmiHy Cy61 Npynafy 35aitTe i10ro 40 NYHKTY 360y NoBYTOBIX NpUNafis, a3a
BIZICYTHOCTi TaKOr0-A0 aBTOPM30BAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY fi/1A 10r0 NoAanbLLoi 06pobkn.

Lli iHCTpyKLjii TakoX AOCTYMHI Ha HaLLOMY CaiTi www.rowenta.com.

TURVALISUSE NOUANDED

« Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiivide le ja seadustele
(Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kivad direktiivid)

+ Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kaigus. Valtige nende puutumist naha vastu. Jélgige alati, et seadme
toitejuhe ei puutuks mine kunagi selle kuumenevare osadega kokku.

« Arge pange kaitsekatet (s6ltuvalt mudelist) seadmele, kui see on sisse liilitatud.

+ Pange kaitsekate (s6ltuvalt mudelist) alati seadmele, kui see on kilm.

«Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures noutavale.

+ Valesti vooluvérku tihendamine véib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei ki garantii alla.

- Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigal-
dada vannituba varustavasse vooluahelasse rikke-
vooluseade, mille nominaalne rikkevool ei Uileta 30
mA. Kiisige ndu paigaldajalt.

+Igal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamisriigis kehtiva
seadusandlusega.

« Seadmel olev mahatommatud vanni siimbol Q)
(ISO 7010-P026 (2011-05) tahendab, et seadet
ei tohi kasutada vanni, dusinurga, kraanikausi

vOi muude vett sisaldavate mahutite Iaheduses.

+ Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fiitisilised ja vaimsed voimed ning meeled on piiratud voi isikud,
kes seda ei oska voi ei tea, kuidas seade toimib, vélja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende
jarele valvab voi on neile eelnevalt seadme toGpohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jérele, et
lapsed seadmega ei méngiks.

- Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage
see parast kasutamist vooluvorgust, sest vesi voib
pohjustada ohtliku olukorra isegi siis, kui seade on
vdlja lulitatud.

- Seadet vodivad kasutada lapsed alates 8. eluaas-
tast voi vahenenud flsiliste, sensoorsete voi
mentaalsete vOimetega isikud, samuti isikud
kellel puuduvad kogemused ja teadmised,

Lugege enne kasutamist tahelepanelikult labi
nii kasutusjuhend kui ka turvanéuded.

juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas
eelnevalt juhendatud véi koolitatud ning nad mois-
tavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi sead-
mega mangida. Lapsed ei tohi seadet jarelvalveta
puhastada ega hooldada.

« Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade
arahoidmiseks lasta see tootjal, tema miilgijarg-
sel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval
isikul valja vahetada.

+ Arge kasutage seadet ning vdtke iihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui seade on maha kukkunud
voi ei t66ta korralikult.

+Seade on varustatud kaitse siisteemiga tlekuumenemise vastu. Kui temperatuur téuseb liga kérgele (kuna néiteks
tagarest on ummistunud), jadb seade automaatselt seisma: votke ihendust miitigijérgse teenindusega.

+ Seade peab olema vooluvdrgust vélja voetud: selle puhastamiseks ja hooidu seks, rikke korral, kohe, kui olete selle
kasutamise Iopetanud.

+ Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

« Arge kastke seadet vene ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle puhastamiseks.

« Arge katsuge seadet niiskete katega.

+ Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline - vaid kéepidemest.

+ Seadet ste ps list valja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

+ Arge kasutage pikendusjuhet.

« Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda kriimustada véi séévitada.

+ Arge kasutage temperatuuril alla 0°C ja Gle 35°C.

« Mitte kasutada mérgadel juustel.

+ Poletuse oht. Hoidke seade vaikestele lastele kéttesaamatus kohas, eriti seadme kasutamise ja jahtumise ajal.

« Arge kunagi jatke seadet jérelevalveta, kui seade on tihendatud vooluvérku.

+ Asetage seade alati koos alusega, kui see on olemas, kuumuskindlale kindlale tasasele pinnale.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks. Seda ei tohi tarvitada tédvahendina. Ebadige kasutamise
korral kaotab garantii kehtivuse.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!
E (D Teie seadmejuures on kasutatud vaga mitmeid Gimberto6tlemist vdi kogumist véimalda vaid

materjale.
< Viige seade kogumispunkti voi viimase puudumisel volitatud teeninduskeskusesse, et oleks

[r— voimalik selle imbertdétlemine.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com

SAUGOS NURODYMAI

Prie$ naudodamiesi aparatu atidziai perskaitykite
naudojimo instrukcijas ir patarimus

« Siekiant uztikrinti Jasy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty ir

teisés akty (Zemos itampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvy.. ).
+Naudojant aparata jo dalys labai i kaista. Nesilieskite prie jy. Niekada ne leiskite maitinimo
laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

« Ant jjungto prietaiso nedékite apsauginio dangtelio (priklausomai nuo modelio).

« Ant atvésusio prietaiso visada uzdékite apsauginj dangtelj (priklausomai nuo modelio).

« Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.

+ Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos Zalos, kuriai netaikoma garantija.

« Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduojama j
vonios elektros grandine jtraukti liekamosios srovés
jtaisg (RCD) su normine liekamaja darbine srove, kuri
nevirsija 30 mA. Patarimo kreipkités j asmenj, die-
giantj jranga.

« Taciau aparatas turi biti instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy Salyje galiojanciy standarty.

« Perbrauktos vonios simbolis (ISO 7010-P026,
2011-05) ant prietaiso reiskia, kad jo negalima
naudoti Salia voniy, dusy, praustuvy ir kity
talpy su vandeniu.

+ Siis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés galimybeés yra
ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, i¥skyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma
atsakingi asmenys uztikrina tinkama priezitirg arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai
turi buti priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

« Prietaisg naudojant vonioje, po naudojimo batina is
elektros lizdo istraukti prietaiso kistuka, nes buvimas
arti vandens kelia pavojy net isjungus prietaisa.

. Sj prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyres-
nio amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar
protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir ziniy
asmenys, jei jie priziurimi arba jiems paaiskinama,
kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie supranta susi-
jusius pavojus. Vaikams Zaisti su prietaisu negalima.
Vaikai negali be priezitros valyti prietaiso arba atlikti
jo technine prieziura.

« Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas,
centras, kuris yra jgaliotas atlikti priezilrg po
pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys ji
turi pakeisti, kad nebuty pavojaus.

+Ne naudokite aparato ir kreipkités i centra, igaliotq atlikti prieZilra po pardavimo, jeigu

aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

+ Aparate yra instaliuota karsciui jautri apsaugos sistema. Aparatui perkaitus (pavyzdziui, dél
uzsikim3usiy galiniy groteliy), aparatas automatiskai issijungia: kreipkités i centr, jgaliota atlikti prieZitira po par-
davimo.

« Aparatas turi bati ijungtas is tinklo: pries ji valant ir atliekant prieZitiros darbus, sutrikus

veikimui, baigus ji naudoti.

+Ne naudokite aparato, jei laidas pazeistas.

+Nenardinkite jo i vandeni ir neplaukite net valydami.

+ Nelaikykite drégnomis rankomis.

+ Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

+Neisjunkite traukdami uz laido, bet iStraukite kistuka is lizdo.

+ Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

+ Nevalykite su Sveiti mui skirtomis ar korozija sukelian¢iomis priemonémis.

+Nenaudokite esant zemesnei nei 0°C ir aukstesnei nei 35°C temperatdrai.

+Nenaudoti Slapiems plaukams.

+Nudegimo pavojus. Prietaisa laikyti maziems vaikams neprieinamoje vietoje, ypac naudojimo ir vésinimo metu.

+ Niekada nepalikti neprizitrimo prie maitinimo jtampos prijungto prietaiso.

+ Prietaisa visada déti su stovu, jei yra, ant karsciui atsparaus, stabilaus ir lygaus pavirsiaus.

Q

GARANTUA:

Jasy aparatas skirtas tik naudojimui namuose. Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!
K @ Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti i pirmines zaliavas arba perdirbti.
|

< Nuneskite ji i surinkimo punkta arba, jei jo néra, i centra, kuris yra igaliotas
atlikti prieZilrra, kad aparatas baty perdirbtas

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir masy svetainéje www.rowenta.com.

DROSIBAS NORADIUMI

+ Jusu drosibai, $is aparats atbilst noteiktajam normd@m un noteikumiem (zemsprieguma direktiva,
elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide ...).

«Izmantosanas laika aparata piederumi klist loti karsti. Izvairieties no to saskares ar adu. Parliecinieties, lai barosanas
kabelis nekad n'eatrastos kontakta ar karstam aparata dalam.

+ Nelieciet ieslégtai iericei aizsarguzgali (pieejams atkariba no modela).

«Kad ierice ir atdzisusi, vienmeér uzlieciet aizsarguzgali (pieejams atkariba no modela).

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst jusu aparata parametriem.

« jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus garantija nesedz.

- Papildu aizsardzibai elektriskaja kede, kas
apgada vannas istabu, ieteicams uzstadit
paliekosas stravas ierici (RCD), kuras paliekosas
darbibas strava neparsniedz 30 mA. Paltdziet
uzstaditaja padomu.

« lerices uzstadisana un izmantosanajaveic saskana ar jasu valsti spéka esosajiem standartiem.

« Parsvitrotas vannas simbols (ISO 7010-P026
(2011-05)) uz ierices nozimé to, ka So ierici ne-
drikst izmantot vannas, dusas, izlietnes vai citu
tvertnu, kuras ir idens, tuvuma.

+ S0 aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas, sensoras vai garigas
spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad
par vinu drodibu atbildiga persona ierices izmanto3anas laikd 3is personas uzrauga vai ir sniegusi
informaciju par ierices izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

Pirms izmantoJanas uzmanigi izlasiet lietoJanas instrukciju
un ari droJibas noradijumus.

- Ja ierice tiek izmantota vannas istaba, péec lie-
toSanas atvienojiet to no stravas, jo Udens
tuvums rada briesmas pat, ja ierice ir izslégta.

. So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma
un cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram
vai garigam spéjam, ka ari tadi, kam trukst
pieredzes un zinasanu, ja vien vini darbojas
kadas citas, par vinu drosibu atbildigas perso-
nas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus
attieciba uz to, ka So ierici drosi lietot, un apzinas ar
to saistitos riskus. Bérni ar 5o ierici nedrikst spéléties,
ka ari bez uzraudzibas veikt tas tirisanu un apkopi.

- Ja baro$anas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam,
garantijas apkalposanas servisam vai personai ar
lidzigu kvallfikaciju, lai izvairitos no iesp&jamam
briesmam.

« Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto servisu, ja jasu ierice ir nokritusis zemé un/vai ta darbojas ar

traucéjumiem.

« Aparats ir aprikots ar termiskas drosibas sistému. Parkarsanas gadijuma (kas notikusi, piemé ram, aizmugures rezga

aizsérésanas dé!) sazinieties ar tehniskas apkopes centru.

« Aparats jaizsledz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma, tiklidz Js esat beidzis to lietot.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

«Nemérciet ideni vai ne lieciet zem tekosa tidens pat tirisanas noltika.

+ Neturiet to mitras rokas.

+ Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

« Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

« Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

+ Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

«Nelietojiet to pie temperatiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35°C.

+ Nelietot mitros matos.

« Apdedzinasanas draudi. Uzglabat ierici bérniem nepieejama vietd, jo ipai tas lietosanas un atdzesésanas laika.

« Nekad neatstat ierici bez uzraudzibas, kad ta pievienota barosanas avotam.

«Vienmér novietot ierici uz karstumizturigas, stabilas un lidzenas virsmas kopa ar paliktni, ja tads ir ieklauts kom-
plektacija.

GARANTIA

Sis aparats ir paredzéts lieto3anai tikai majas apstaklos. To nedrikst izmantot profesionalos nolikos. Nepareizas iz-
mantosanas gadijuma garantija klust par nederigu un spéka neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIB!
E @ lerices razo3ana izmantoti vairaki materiall, kas ir lietojami atkartoti vai otrreiz parstradajami.

< Nododiet ierici elektroiericu savakianas punkt vai autorizéta servisa centré, lai nodroginatu
tas parstradi.
|

Sis instrukcijas ir pieejamas ari maisu majas lapa www.rowenta.com.

ZALECENIA BEZPIECZENSTWA

+ Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowigzujacych norm i przepisow
(Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy $rodowiskowe ... ).
« W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja. Unikaj kontakt\J ze skora.

Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagrzanych czeéci urzadzenia.

« Nie zakfadaj naktadki ochronnej (w zaleznosci od modelu), jesli urzadzenie jest wiaczone.

« Zawsze zakfadaj naktadke ochronna (w zaleznosci od modelu) po ostygnieciu urzadzenia.

« Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia.

« Kazde nieprawidfowe podlaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktdre nie sg pokryte gwarancja.

« Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie
instalacji elektrycznej w tazience za pomoca wy-
tacznika réznicowopradowego o czutosci nie
wiekszej niz 30 mA. O doktadne wskazowki nalezy
zwrocic sie do elektryka.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowigzujacymi w Twoim kraju.

« Symbol przekreslonej wanny (SO 7010-P026
(2011-05) na urzadzeniu oznacza, ze nie mozna
go uzywac¢ w poblizu wanien, prysznicow,
umywalek i innych zbiornikdw zawierajacych wode.

« Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktdrych zdolnosci fizyczne, sensoryczne
lub u mysiowe s3 ograniczone, ani przez osoby nie posiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba
7e osoba odpowiedzialna za ich bezpieczeristwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub
udzielila im wczesniej wskazowek dotyczacych jego obslugi. Nalezy dopilnowa, aby dzieci nie wykorzystywaly
urzadzenia do zabawy.

- Jezeli korzystasz z urzadzenia w fazience, po kaz-
dym uzyciu pamietaj o odtaczeniu go od zrodta za-
silania. Ze wzgledu na blisko$¢ wody, istnieje ryzyko
porazenia pradem, nawet jezeli urzadzenie jest wy-
taczone.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczo-
nych zdolnosciach fizycznych, czuciowych
i umystowych oraz osoby nieposiadajace
stosownego doswiadczenia lub wiedzy wy-
tacznie pod nadzorem albo po otrzyma-
niu instrukcji dotyczacych bezpiecznego
korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny
wykorzystywa¢ urzadzenia do zabawy.
Czyszczenie oraz czynnosci konserwacyjne nie
powinny by¢ przeprowadzane przez dzieci
bez nadzoru dorostych.

« W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta,
w punkcie serwisowym lub przez osoby o
rownowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia za-
grozenia.

« Nie uzywaj urzadzenia i skontakrui sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy: urzadzenie upadto lub nie

funkcjonuje prawidtowo.

« Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie termiczne. W razie przegrzania (spowodowanego, na przyktad,

zabrudzeniem tylnej kratki) urzadzenie wytaczy sie automatycznie. Zglos sie do centrum obslugi serwisowej.

« Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od Zrédia zasilania: przed myciem i konserwacja,

w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakoriczeniu jego uzywania.

«Nie uzywaj urzadzenia jesi kabel jest uszkodzony

+ Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezaca wode, nawet w celu jego umycia.

« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

+ Nie trzymaj urzadzenia za goracg obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wylaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedkizaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktow szorujacych lub powodujacych korozje.

« Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0°Ci powyzej 35°C.

« Nie uzywac na mokre wiosy.

+ Ryzyko oparzen. Urzadzenie nalezy chroni¢ przed matymi dzie¢mi, zwlaszcza w czasie uzytkowania i stygniecia.

« Gdy urzadzenie jest podiaczone do zasilania, nigdy nie wolno zostawia¢ go bez nadzoru.

+Urzadzenie nalezy zawsze ustawiac ze stojakiem, o ile wystepuje, na stabilnym, ptaskim podtozu odpornym na
wysokie temperatury.

Przeczytac uwaznie instrukcjfl obstugi oraz zalecenia
bezpieczenstwa przed pierwszym uzyciem.

Q

GWARANCJIA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego.
Nie moze by¢ stosowane do celéw profesjonalnych.
Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewfasciwego uzytkowania urzadzenia.

BIERZMY CZYNNY UDZIAt. W OCHRONIE SRODOWISKA.
E@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane

ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
2o Witym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki. Nie naleZy go umieszczac

— zinnymi odpadami komunalnymi.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com.

BEZPECNOSTNI RADY

+VV zdjmu vasi bezpecnosti je tento piistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy (smérnice o nizkém napéti,
elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostredi..).

+Béhem pouzivani je prislusenstvi piistroje velice horké. Vyvaruite se jeho styku s pokozkou. Dbejte, aby se elektrické
napajeni a $hlira nikdy nedotykali horkych ¢asti piistroje.

Prectéte si pozorné navod k pouziti a bezpecnostni instrukce pred tim,
nez pfistroj poprvé pouZzijete.

+ Nezakladejte ochranny kryt (v zavislosti na modelu), kdyz je spotfebic zapnuty.

«Vzdy pouZijte ochranny kryt (v zavislosti na modelu), kdyz je spottebic studeny.

« Presvédcte se, zda napéti vasi elektrické zasuvce odpovida napéti vaseho piistroje.

« Pii jakémkoli chybném pfipojeni k siti mlize dojit k nevratnému poskozeni pfistroje, na které se
nevztahuje zéruka.

« V zajmu dalsi ochrany doporucujeme insta-
lovat do elektrického ogvodu k napajeni kou-
pelny zafizeni pro zbytkovy proud s nomindinim
zbytkovym provoznim proudem nizsim nez 30 mA.
Instalaci konzultujte s elektroinstalatérem.

« Instalace vaseho pristroje musi spliovat podminky norem platnych ve vasi zemi.

« Symbol prekfizené vany (ISO 7010-P026
(2011-05) na pristroji znameng, ze tento pfis-
troj nepouzivejte v blizkosti van, sprch, umy-
vadel nebo jinych nadob s vodou.

« Tento piistroj nenl ur¢en k tomu, aby ho pouzfaly osoby (véetné déti, jejichz fyzické, smyslové nebo dusevnl schop-
nosti jsou snizené, nebo osoby bez patficnych zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za
jejich bezpecnost. Na déti je tfeba dohlizet, aby si s piistrojem nehraly.

- Pouzivate-li spotfebi¢ v koupelné, po pouziti
E[j neprodlené vypojte ze zasuvky, protoze

izkost vody predstavuje nebezpedi i v pfipadé, ze
je spotrebic vypnuty.

« Tento spotrebic smi byt pouzivan détmi ve véku
od 8 let, stejné jako osobami se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
bez zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohle-
dem nebo byly instruovany o bezpecném pouziti
spotrebiCe a chapou rizika, k nimz mize dojit. Déti si
se spotiebicem nesméji hrat. Cisténi a uzivatelskou
udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

« V pfipadé, Ze je napajeci $nira poskozend,
nechte ji z bezpecnostnich ddvodl vyménit
u vyrobce, v autorizované zarucni a pozarucni
opravné, pfipadné opravu svéite osobé s
odpovidajici kvalifikaci.

« Pristroj nepoutzivejte a obratte se na autorizované servisni stredisko, pokud:

- pfistroj spadl na zem

- pfistroj fadné nefunguje

« Tento pristroj je vybaven tepelnou pojistkou. V pilpadé piehfati (zplisobeného napt. zanesen Im zadnf mizky) se
pristroj automaticky vypne: obratte se na autorizovanou zéru¢nl a pozarucnl opravnu.

« Pristroj musi byt odpojen:

- prred jeho ¢iSténim a tdrzbou,

- v piipadé jeho nespravného fungovani,

-a jakmile jste jej prestali pouzlvat.

« Pristroj nepoutzlvejte, je-li poskozeny elektricky napajec kabel

« Pristroj neponotujte do vody (ani pfi jeho ¢isténi)

« Pristroj nedrzte vihkyma rukama.

« Pristroj drzte pouze za rukojet, télo pfistroje muze byt horké.

« Pii odpojovani ze slté netahejte za piivodnl $idiry, ale za zastrcku

« Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

«K ¢isténi nepouzivejte brusné prostredky nebo prostredky, které mohou zpusobit korozi.

« Pristroj nepoutzivejte pfi teplotéch nizsich nez 0°C a vyssich nez 35°C.

«Nepouzivejte na mokré vlasy.

+ Nebezpeci popéleni. Udrzuijte pristroj mimo dosah malych déti, zejména béhem pouzivani a ochlazovani.
«Nikdy nenechavejte spotiebic bez dozoru, pokud je piipojen k elektrické siti.

«Vzdy umistéte spotfebic na stojan, pokud je nim vybaven, na tepelné odolny a stabilni plochy povrch.

ZARUKA

Tento piistroj je uréen vyhradné pro pouZiti v domacnosti. Pfistroj neni uréen k pouzivani v komercnich provozech.
V pifipadé nespravného pouZiti pfistroje zanika zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!
E (@ Vas piistroj obsahuje ¢etné materialy, které lze zhodnocovat nebo recyklovat.
|

o Svéite jej sbérmnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stfedisku, kde s nim
bude naloZeno odpovidajicim zplisobem.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.cz

BEZPECNOSTNE POKYNY

« Aby bola zabezpecend vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normém a predpisom (smermiciam o
nizkom napéti, o elektromagnetickej kompatibilite, 0 Zivotnom prostredi. ..)

« Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja veltni zohrieva. Dbajte na to, aby sa nedostalo do

kontaktu s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napéjaci kébel nikdy nedotyka teplych casti pristroja.

«Nenasadzuijte ochranny kryt (v zavislosti na modeli), ked je spotrebic zapnuty.

«Vzdy pouzite ochranny kryt (v zavislosti na modeli), ked'je spotrebic studeny.

« Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napatiu vasho pristroja.

+ Akékorvek nesprévne zapojenie mOze spdsobit nendvratné skody, na ktoré sa zaruka nevztahuje.

« Ako dodatocnu ochranu vam odportcame instalo-
vat do elektrickej siete napajajuicej kipeliiu zvyskove
prudové zariadenie (RCD), ktore znizuje zvySkovy
prevadzkovy prud na maximalne 30 mA. Poziadajte
o radu svojho elektrikara.

« Instalacia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stilade s normami platnymi vo vasom Stéte.

« Symbol preciarknutej vane (ISO 7010-P026
(2011-05) na pristroji znamena, ze tento
pristroj nepouzivajte v blizkosti vani, spfch,
umyvadiel alebo inych nadob s vodou.

«Tento pristroj nesmu pouzivat osoby {vratane deti), ktoré majti znlzem1 fyzicky, senzorickd alebo mentélnu schop-
nost, alebo osoby, ktoré nemajui na to skdsenosti alebo vedomosti, okrem pripadov, ked'im pri tom pomaha osoba
zodpovedna za ich bezpecnost, dozor alebo osoba, ktora ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné
dohliadat na deti, aby ste si boliisti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

- Ked zariadenie pouzivate v kupelni, po pouziti
ho odpojte z elektrickej siete, kedze blizkost vody
predstavuije riziko aj vtedy, ked'je zariadenie vypnuté
s tymto pristrojom nehraju.

- Toto zariadenie méze byt pouzivané detmi od
veku 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami,
alebo osobami s nedostatkom skusenosti a
vedomosti, ak su pod dohladom alebo boli
oboznamené s bezpeCnym pouzitim tohto
zariadenia a rozumeju moznym rizikdm. Deti si so
spotrebicom nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

- Ak je napajaci kabel poskodeny, je potrebné, aby
ho vymenil vgrobca, Jeho zdkaznicky servis alebo
osoby s podobnou kvalifikdciou, aby sa predislo ne-
bezpecenstvu.

« Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj spadol, ak normélne nefunguje.

« Tento pristroj je vybaveny tepelnym bezpecnostnym systémom. V pripade prehriatie (spdsobeného, napriklad
znecistenim zadnej mriezky) sa pristroj automaticky vypne: obratte sa na zakaznicky servis.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred istenim a Udrzbou, v pripade, Ze dojde k prevadzkovym po-
rucham a ked' ste ho prestali pouzivat.

« Pristroj nepoutzivajte, ak je poskodeny napédjaci kabel.

« Neponarajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli oistit.

« Nechytajte ho vihkymi rukami.

« Pristroj nechytajte za teplti Cast, ale za rukovat.

« Pri odpéjani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za zastrcku.

«Nepouzivajte elektricku predIzovaciu $ntru.

+ Neistite ho drsnymi ani kordznymi prostriedkami.

«Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0°C alebo vystupila nad 35°C.

+ NepouZivajte na mokré vlasy.

« Nebezpecenstvo popélenia. UdrZujte pristroj mimo dosahu malych deti, najma pocas pouzivania a ochladzovania.
«Nikdy nenechavajte spotrebic bez dozoru, ak je pripojeny do elektrickej siete.

+ Vzdy umiestnite spotrebic na stojan, ak je nim vybaveny, na tepelne odolny a stabilny plochy povrch.

Precitajte si pozorne ndvod na poutzitie pred t)?m,
nez pristroj prvykréat pouZzijete.

ZARUKA

Tento prlstroj je urceny na bezné domace poutzitie.
NemOzZe sa pouzlvat na profesiondlne Ucely.
V prlpade, Ze sa prfstroj nespravne pouzlva, zaruka stréca platnost.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!
E (D Tento pristroj obsahuje vera zhodnotitefnych alebo nacyklovatefnych materidlov.

9 Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak autorizovanému ser-
visnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

Tieto in3trukcie st dostupné aj na nadich webstrankach www.rowenta.com.

BIZTONSAGI TANACSOK

« Az On biztonséga érdekében ez a készillék megfelel a hatalyos szabvanyoknak és szabalyozasoknak (kisfesziltsé-
gre, elektromégneses kompatibilitasra, kornyezetvédelemre stb. vonatkozo irdnyelvek).

+ Haszndlat soran a késziilék tartozékai felforrésodnak. Keriilje a bérrel vald érintkezést. Mindig bizonycsodjon meg
arrdl, hogy a tapkabel nem érintkezik a késziilék meleg részeivel.

+ Ne helyezze fel a véd6sapkat (modelltdl fliggden), ha a késziilék be van kapcsolva.

+Mindig helyezze fel a véddsapkét (modelltél fliggden), ha a készlilék hideg.

+ Ellendrizze, hogy elektromos hélézatédnak fesziiltsége megegyezik a késziilék tapfesziiltségével.

+Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

- A fokozott biztonsag érdekében javasoljuk, hogy
szereltessen be fiirdészobajaba 30 mA-t meg nem
haladd RCD aramkort. Tovabbi informacidért fordul-
jon szerel6hoz.

+ Ugyanakkor a késziilék beszerelése és haszndlata eleget kell tegyen az orszagaban hatalyos szabvanyoknak.

« Az athuzott kad szimbdlum (ISO 7010-P026 Q)
(2011-05)) a késztiléken azt jelenti, hoay ne (&
haszndlja a készlléket flrddkadak, zuhany-

2ok, mosdékagglék vagy egyéb, vizet tartalmazd
tartalyok kozelében.

+ Tilos a késztilék hasznélata olyan személyeknek (beleértve a gyerekeket is), akiknek fizikai, érzékelési

vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan személyeknek, akik nem rendelkeznek a
késztilék hasznélatéra vonatkozd gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek,

akire egy, a bitonsagukért felelés személy felligyel, vagy akikkel ez a személy elézetesen ismertette a késztilék
haszndlatéra vonatkozd utasitasokat. A gyerekek ne jétsszanak a késziilékkel.

» Ha a készilléket firdészobaban hasznalja,
hasznalat utan huzza ki, mivel a viz kozelsége meg
akkor is veszélyt jelent, ha a késziilék ki van kapc-
solva.

« A késziiléket 8 év feletti gyermekek és
csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentdlis
képességekkel rendelkezd, illetve gyakorlat és
tudas nelkili személyek csak felugyelet mel-
lett, illetve akkor hasznalhatjak, ha utmutatast
kaptak a kesziilek biztonsagos hasznalatarol és me-
gismerték a veliik jard veszelyeket. A gyerekek soha
ne jatssznak a késziilékkel A gyerekek felligyelet
nélkiil soha ne végezzenek takaritast vagy karban-
tartast a késziléken!

« Abban az esetben, ha a tdpkabel megséril,
ezt a gyartonak, az iigyfélszolgalat alkalmazottjanak,
vagy egy hasonlé képzettségil szakembernek kell
kicserélnie, a balesetek elkerulése érdekében.

« Akovetkezd esetekben ne hasznélja a késziiléket, és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos

szervizk6zponttal: ha a késziilék leesett és hibédsan mikodik.

+ Akésziilék h6védelmi rendszerrel van ellatva. Tdlmelegedés esetén (példaul a hatsé récs eldugulasa kovetkeztében)
a készlilék automatikusan kikapcsol: forduljon a szervizkdzponthoz.

+ Hizza ki a készlilék csatlakozddugaszat a kovetkezd esetekben: tisztitds és karbantartas el6tt,
makadési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatat

+ Ne haszndlja a késziiléket, ha a tapkabel megsérillt.

+ Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztitas esetén sem.

+ Ne fogja meg nedves kézzel.

+Ne a boritasanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanél fogva nydljon a késziilékhez.

« Aramtalanitéskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznél fogva hiua ki a késztiléket.

+Ne haszndljon elektromos hosszabbitot.

+ Ne tisztitsa strold vagy mard hatast termékekkel.

+Ne haszndlja 0°C alatti vagy 35°C feletti hdmérsékleteken.

+ Ne hasznélja nedves hajon.

+ Egésveszély. A késziiléket tartsa tavol kisgyermekektd, elsésorban hasznalat és lehdilés kdzben.

« Miutén a késztiléket az dramellatashoz csatlakoztatta, soha ne hagyja felligyelet nélkil.

+ Akésziiléket, ha van, mindig az dllvényra helyezze, és h6allo, stabil feliiletre.

Hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznélati
Utmutatét és a biztonsagi eléirasokat.

GARANCIA

A késziilék kizardlag otthoni hasznélatra alkalmas. Nem hasznélhat6 professziondlis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel6 hasznalat esetén.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!
E@Az On késziilékeszamos értékesithetd vagy Ujrahasznosithaté anyagat

tartalmaz.
S Amegfelel§ kezelés végett, késziilékét adja le egy gyiijt6helyen vagy, ennek hianyaban, egy

mmmmm  hivatalos szervizkdzpontban.

Ezen Gtmutatadsok weboldalunkon is elérhet6k: www.rowenta.com.

MPEMOPBKW 311 BE3OMACHOCT

+ 33 Balara 6e30MacHOCT TO3W ypen CbOTBETCTBA Ha CTAaHAAPTUTE W Ha AeMCTBaLaTa HoOpMaTvBHa ypenba
(HuckoBonrosa aMpeKTVIBa, [IMPEKTUBA 3a ENEKTPOMArHUTHa CbBMECTUMOCT, [IMpeKTIBa 3a OMa3BaHe Ha OKONHaTa
cpena 1 ap.).

« MpucTaBKuTe Ha ypepa ce HarpsBaT CUHO Mo Bpeme Ha paboTa. /136ArsaliTe KOHTAKT C KoXara. YBepeTe ce, ye
3aXpaHBaALLWAT Kaben He ce AONMPa A0 rOPELLTe YacTI Ha Ypepa.

+ He nocTaBaiiTa 3awymTHaTa Kanayka (B 3aBMCUMOCT OT MOAENa), AOKATO YPEABT € BKIIOUEH.

+ BrHaru nocTaBsifTe 3aLyWTHaTa Kanayka (8 3aBUCUMOCT OT MOZAENA), KOraTo ypeabT e CTy/eH.

+ MpoBepeTe fanK 3axpaHBaHETO Ha YPe/a OTTOBOPA Ha eNneKkTpIYeckara BU Mpexa. HenpaBuiHOTO 3axpaHBaHe
MOPe [ NPUYNHN HEOBPATVMM NOBPEAY, KOUTO He Ce NOKPWBAT OT rapaHLMATa.

« 3a JONbJHWTENHA 3al1MTa, MOHTUPAHETO Ha
YCTPOWCTBO 3a AndepeHumanHa 3awwmta (YI3), koeto
IMa HOMUHaJIEeH OCTaTbY€eH TOK, HeHaBuLIaBaLL, 30
mA, ce NpenopbyBa NpPU enekTpo3axpaHBaHe Ha
OaHATa. OHCYNTUPaNTE Ce TEXHUK.

7 HCTanMpaHero Ha ypeaa 1 13Non3BaHeTo My TpH6Ba [a OTrOBapAT Ha neicTBalmte CTaHOapTn BbB BalllaTa
[ObpXKaBa.

« CuMBOJTBT 3aapackaHa BaHa (ISO 7010-P026
(2011-05) Ha ypefa o03HavyaBa TO31 ypeq Aa
He Ce 13non3Bea B 65IM30CT A0 BaHW, AYLUOBE,
MUBKM 1 JpYri CbAOBe ChAbpKaLLy BOAA.

Mpenw ynotpeba npoyeTeTe BHUMETENIHO MHCTPYKLMATA 3a Non3BaHe,
KaKTo 1 yKa3aHuATa 3a 6e3onacHocr.

+ YpeqbT He e npefsuaeH Aa Gbae 13non3saH oT LA (BKMNIOYUTENHO OT AeLLal, YNro GU3NYECK, CETUBHI K
YMCTBEHM CIOCOBHOCTIA Ca OTPaHIYEHIA, WA NIMLIA 6E3 ONIT 1 3HAHWS OCBEH aKO OTTOBOPHO 3a TAXHATa 6e30MacHOCT
Nvue Habnioaasa 1 4aBa NPEeABAPUTENHY YKa3aHUs OTHOCHO NO3BaHEro Ha ypesa. HarnexpaaiiTe aelata, 3a fa ce
YBEpUTE, Ye HE UrPanT C ypena.

« Korato ypPeODLT Ce 1U3M0N3Ba B GaHs, 3KoYeTe
0O OT KOHTAKTA Ha €NleKTpnuveCKaTta MpeXa Cnea
yn0Tpe6a, Tbi1 KaTo BN30CTTa C BOAa NpeAcCTaB/ifABa
PUCK, AOPU aKO CaMUAT YyPEL € N3KITIOYEH OT 6YTOHa.

- To3u ypen Moxe Aa ce 13Mon3ea OT feua Hag 8
FOOVHW M LA C OrPaHYeHN GU3NYECKI, CETUBHY
WA YMCTBEHM CMOCOOHOCTM, N Nuua 6e3 onuT 1
3HaHWIA, ako Ca NOCTaBeHK NOA HabnogeHwe um
ObAaT MHCTPYKTUPaHM 3a 6e30nacHaTa My ynotpeba,
1 pa3bupat onacHoctuTe. C ypena He TpA6Ba a v
nrpaAT geua. [la He ce M3BbPLUBA MOYNCTBAHE W
NoaapbKKa OT AieLla, OCTaBeHM 6e3 Hafi3op.

« AKO 3axpaHBaWMAT Kaben e noBpegeH, 3aaa
n3berHeTe BCAKAKBM PUCKOBE, TOW TpAbBaja
ObAe CMEHeH OT NPOW3BOAMUTENA, OT CEePBMU3a 3a
rapaHLIOHHO 06CITYKBaHe UM OT NINLIA CbC CXOAHA
KBaNMPrKaLmA.

+ He u3non3gaiite ypepa 1 ce CBbpeTe € 0f0bpeH CepBU3eH LIEHTB, B CTyyalt Ye ypeabT e najan Wi He pabotu
HOpMaJHO.

+ YpenbT npuTexasa cuctema 3a 3aluuTa OT nperpsaBaHe. B ciyyai Ha nperpABaHe, Abmkallo ce Hanpumep Ha
3aMbpCABaHE Ha 33fHaTa PELLETKa, YPEbT aBroMaTULHO Ce 13KIouBa: 0GbPHETE Ce KbM CepBY3 3a rapaHLMOHHO
obanyxBaHe.

+ YpepbT Tpa6Ba fda Obje M3KNOYEH OT 3axpaHBaHero: MNpeAn MNOYNCTBAHE M BCAKAKBM
NOMPaBKI/NOARPBXKA, NPY HEMPaBUIHa PaboTa, BeHara Cen KaTo NpuKktoumTe paboTa ¢ Hero.

+He 3non3gaiite ypepa, ako kabenbT e noBpeaeH

+ He noTanaiite 1 He MuiiTe C Bofja AOPW NPY MOYKCTBAHE.

+ He xBaLLaiite c MOKpY pbLe.

+ He xBalualiTe 3a Kopryca, KOWTO Ce HarpsBa, a 3a ApbXKata.

+ He gbpnaiite 3axpaHBaluya kaben, a wencena, 3a ja ro U3KIKUNTE OT MpeXxaTa.

+ He n3non3gaiite yabmxuTen.

+ He u3non3Balite abpasieHY 11 KOPO3VIBHY NpenapaTi 3a NoYMCTBaHe.

+ He n3non3gaiite npu Temnepatypa no-Hucka ot 0°C v no-Bucoka ot 35°C.

+ He n3non3gaifte Bbpxy Mokpa Koca.

+OnacHocT ot u3rapsHe. [ipbxTe ypena Aaney ot obcera Ha Manku Aelia, 0cobeHo no Bpeme Ha yrotpeba 1
oxnaxpaaHe.

+ KoraTo ypeabT e cBbp3aH KbM eneKTpo3axpaHBaHeTo, HUKOTa He ro ocTasiiTe 6e3 Haazop.

+ BuHaru noctasslite ypefja B CToiiKata, ako MMa, BbpXy TOMIOYCTON4MBa, CTabyHa paBHa MOBbPXHOCT.

FTAPAHLINA

To31ypef e npeAHasHaueH camo 3a AamaluHa yriotpeta. He e npeaHasHaueH 3a npodecroHanty Liemv. fapaHumsTa
ce 06e3cinBa npy HerpasuHa yroTpe6a.

OAYYACTBAME B OINMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPELA!
K (D YpenbT e n3paboTeH OT pPa3nMuHI MaTepUaniA, KOUTO MOFaT fia Ce Mpe/ajiaT Ha BTOPUYHM

CYPOBUHI NV f1a Ce PELIKNMPaT.
< Mpepalite ro B CneLaneH LIGHTbP WK, ako HAMa TaKbe, B O0OPEeH cepBu3, 3a fa Obae

mmmmm  "pepatoteH.

Te3u MHCTPYKLWM MoraT fia 6baT HaMePEHM CbLLO U Ha HaLA yebcaliT www.rowenta.com

RECOMANDARI DE SECURITATE

« Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor si reglementarilor aplica-
bile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea electromagneticd, mediul
inconjurator, etc.).

« Accesoriile aparatului se incalzesc foarte tare in timpul utilizarii. Evitati contactul cu pielea. Asigurati-va ca niciodata
cablul de alimentare sa nu tie in contact cu partile calde ale aparatului.

+Nu puneti capacul de protectie (in functie de model) atunci cand aparatul este pornit.

+ Puneti intotdeauna capacul de protectie (in functie de model) cand aparatul este rece.

« Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastrd electrice sa corespunda cu cea a aparatului dumneavoastrd.

« Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate provoca daJne permanente care nu sunt acoperite prin ga-
rantie.

« Pentru protectie suplimentara, se recomanda
instalarea in cadrul circuitului electric care
alimenteaza baia a unui dispozitiv de curent
rezidual (DCR) in cazul in care curentul rezidual no-
minal este de maxim 30 mA. Consultati un electri-
cian.

+ Instalarea gxJratului si utilizarea se trebuie sa tie, totusi, conforme normelor in vigoare din fara dumneavoastra.

« Simbolul cazii de baie taiata (ISO 7010-P026 Q)
(2011-05) de pe aparat reprezinta interdictia =
de a utiliza acest aparat in apropierea cazilor

de baie, a dusurilor, chiuvetelor sau a altor surse ce
contin apa.

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (indusiv copii} cu copodtti fizice, senzoriale seu
mintale diminuata sau de persoane féra experienta sau cunostinte privind utilizarea unor aparate aseménatoare.
Exceptie constituie cazul in care aceste persoane sunt supravegheate de a persoand responsabild de siguranta lor

sau au beneficiat din partea persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este
recomandata supravegherea copiTior, pentru a va asigura ca acestia nu se joaca cu aparatul.

» Daca folositi aparatul in baie, scoateti-l din prizd
dupa utilizare, deoarece aproprierea apei reprezinta
un pericol chiar si atunci cand aparatul este oprit...

« Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8
ani si de persoanele cu dizabilitati fizice, sen-
zoriale sau mintale sau fara experientd in utili-
zare numai sub supraveghere sau daca au fost
instruiti in folosirea aparatului in siguranta si daca
inteleg riscurile implicate. Nu lasati copiii sa se
joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa realizeze
Clﬁréta.rea sau intretinerea aparatului nesuprave-
gheati.

« Daca cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie sa fie inlocuit de fabricant, de
serviciul post-vanzare oi acestuia sau de catre
pergoalne cu o calificare similara pentru evitarea unui
pericol.

+ Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca: aparatul
dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza normal.

« Aparatul este echipat cu un sistem de siguranta termica. In caz de supraincélzire (datorats de exemplu infundérii
grilei spate), aparatul se va opri automat: contactati serviciul past-vanzara

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte da opera~unile de curdtare si intretinere, in caz da functionare anormala,
imediat dupd ce ati terminat utilizarea acestuia.

+Nu utilizat! aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

+Nu scufundat! aparatul in apa si nu- treceti sub apa nici mécar pentru curatare.

+Nu tineti aparatul cu mainile ude.

+Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manarul acestuia.

«Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti da cablul de alimentare, d apucati fisa.

+Nu utilizati un prelungitor electric.

«Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau coroziva.

+Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

« Anu se utiliza pe parul ud.

+Risc de arsuri. Nu lasati aparatul laindeména copiilor mici, in special pe durata incalzirii si a racirii.

+Nu lasati niciodata aparatul nesupravegheat cand este conectat la alimentarea electrica.

+Intotdeauna asezati aparatul pe soclul acestuia, daca exista, pe o suprafata termorezistents, dreapta si neted.

Tainte de folosire, dtiti cu atentie atat modul de utilizare
cat si recomandarile de securitate.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastrd este destinat exclusiv unei utilizéri domestice. Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profe-
sionale. Garantia devine nuld sifsi pierde valabilitatea in cazul unei utilizéri incorecte.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!
K@Aparatul dJmneovoastra contine numeroase materiale valortftcobile sau

reciclablle.
< Predati-l laun punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service outorlzat pentru

— fi procesat in mod corespunzator.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com.

VARNOSTNI NASVETI

« Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za nizko napetost,
elektromagnetno zdruzljivost, okolje. ..).

+ Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. lzogibajte se stiku s koZo. Pazite, da napajalni kabel nikoli ne pride v
stik z vrocimi deli naprave.

« Zascitnega pokrova (odvisno od modela) ne namescajte, kadar je naprava vkljucena.

« ZasCitni pokrov (odvisno od modela) vedno namescajte le, kadar je naprava ohlajena.

+ Preverite ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti naprave. Napacna
prikljucitev na omrezje lahko povzroti nepopravijivo skodo, ki ni vkljucena v garancijo.

« V elektricnem tokokrogu kopalnice, kate-
rega delovni diferencni tok ne presega 30 mA,
za dodatno varstvo pri(porocamo vgradnjo
naprave na diferen¢ni tok (RCD). Za nasvet vprasajte
monterja.

«Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi drzavi.

« PreCrtani simbol kopalne kadi (ISO 7010-P026 @,
(2011-05)) na napravi pomeni, da te naprave Q—a
ne smete uporabljati v blizini kopalnih kadi,
tusev, umivalnikov ali drugih posod z vodo.

+Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljueni tudi otroci) zzmanjsanimi fizicnimi, ¢utilnimi ali
dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusen;j z napravo, oziroma je ne poznajo, razen e oseba, ki odgovarja
zanjihovo vamost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor
otrok in prepreiti, da se igrajo z napravo.

- Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po upo-
rabi izkljuCite, saj blizina vode predstavlja nevarnost
tudi, kadar je naprava izkljucena.

« Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali
ve¢ in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, senzor-
nimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusen;
in znanja, e so pod nadzorom ali delezni navo-
dil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo
mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Pri cis¢enju in vzdrzevanju otroci brez
nadzora ne smejo biti prisotni.

. Ce je napajalni kabel naprave poskodovan,

Pred vsako uporabo pazljivo preberite navodila
za uporabo ter varnostne nasvete.

ga mora zaradi nevarnosti elektricnega udara
zamenjati proizvajalec, njegov poobladeeni
servis ali ustrezno usposobljena oseba.

+Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblascen servisni center:

-V primeru padca naprave na tla.

- Ce ne deluje pravilno.

+ Naprava je opremljena s sistemom toplotne zascite. V primeru pregretja (zaradi zamasitve zadnje resetke) se

naprava avtomatsko zaustavi: obmn& se na pooblasceni servis.

+Napravo morate izklju¢iti z omreznega napajanja:pred cis¢enjem in vzdrzevanjem,
v primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

+ Ne uporabljajte naprave, Ce je kabel poskodovan.

+Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢iscenju.

+Ne drzite je z vlaznimi rokami.

+Ne drZite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

+Neizkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

+Na uporabljajte elektri¢nega podaljska.

+ Ne distite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

+Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0°Cin visja od 35°C.

+ Ne uporabljajte na mokrih laseh.

+Nevarnost opeklin. Napravo hranite izven dosega majhnih otrok, zlasti med uporabo in ohlajanjem naprave.

«Naprave nikoli ne pustite brez nadzora, ko je priklju¢ena na elektri¢no napajanje.

+ Napravo skupaj s stojalom, ¢e je prilozeno, vedno postavite na stabilno, ravno povrsino, ki je odporna na toploto.

GARANCIA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih. Ne sme se uporabljati v profesionalne
namene. V primeru napa¢ne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
E (D Vasa naprava vsebuije stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.

9 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen servisni center,
kjer jo bodo ustrezno predelali.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com.

BEZBEDONOSNA UPUTSTVA

+ U cilju Vade bezbednosti, aparat je u skladu sa vnormama i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektro-
magnetnoj kompatibilnosti, okolini...

+ Tokom upotrebe, delovi aparata postaju veoma vrucii zato izbegavajte kontakt sa kozom. Vodjte racuna da kabl za
napajanje nikada ne bude u kontaktu sa vrucjm delovima aparata.

+Nemojte da stavljate zastitnu kapicu (u zavisnosti od modela) kada je aparat ukljucen.

« Zastitnu kapicu (u zavisnosti od modela) uvek stavite kada je aparat hladan.

+ Proverite da li napon vase elektricre instalacije odgovara naponu Vaseg aparata.

« Svaka greska kod prikljucivanja moze da izazove nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena garancijom.

« Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u
strujno kolo koje snabdeva kugatilo strujom
ugradi zastitna strujna sklopka (RCD) Cija oznaka
za preostalu radnu struju nije veca od 30 mA.
Pitajte elektricara za savet.

+ Instalacjja aparata j njegova upotreba moraju u svakom slucaju da budu u skladu sa propjsima koji vaze u vasoj
zemlji.

- Simbol precrtane kade za kupanje (ISO 7010-
P026 (2011-05) na uredaju znaci da ovaj uredaj
ne sme da se upotrebljava u blizini kada za
kupanje, tuseva, umivaonika ili drugih posuda koje
sadrze vodu.

+Nije predvideno da ilpilrat koriste deCil, hendjkepjrane osobe, kao ni liCil bez poznilvanijil aparata. Mogu gil koristiti
samo u prisutstvu osobe zaduune za njjhovu bezbednost, a koja je upoznata sa uputstvima za upotrebu aparata.
Decu treba stalno nadzjrati da se ni u kom slufaju ne bi igrala aparatom.

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon
upotrebe iskljucite ga iz struje jer blizina vode
predstavija opasnost Cak 1 kada je aparat
Iskljucen.

« Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8
Igodina i starija, hendikepirane osobe kao i
Ica bez iskustva i znanja ako su pod nadzo-
rom osobe odgovorne za njihovu bezbednost.
Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez
nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.

» Ako je kabl aparata ostecen, da bi se izbegla
opasnost, treba da ga zameni ovlasceni serviser,
proizvodjac ili strufna osoba.

+ Ukoliko je aparat pao, ili ne radi uobicajeno, nemojte ga koristiti i obratite se ovlad¢enom servisu.

+ Aparat ne koristite i odnesite u ovlas¢eni servis ako: je pao i ako ne funkcionise propisno.

+ Aparat je opremljen sistemom za toplotnu bezbednost. U slucaju pregrevanja (zbog,
na primer, zacepljenja strznje reSetke), aparat ce se automatski zaustaviti : obratite se ovlad¢enom servisu.

« Aparat mora da bude iskljucen iz mreZe: pre CiSenja i odrzavanja, u slucaju neispravnog funkcionisanja, ¢im ste
prestali da ga upotrebljavate.

« Ne koristite ako je kabl oztecen

+Ne uranjajte niti stavtjajte pod vodu, ¢ak ni kod ¢iscenja.

+Ne drZite vlaznim rukama.

« Ne drZite za kuciste, koje je vruce, nego za drsku.

+ Ne iskljucujte iz mreze povlatenjem za kabl, nego povlal¢enjem za utikac.

+ Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

+ Nefistite grublm i korozivnim proizvodima.

+ Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°Ci visoj od 35°C.

« Ne koristiti na mokroj kosi.

+ Opasnost od opekotina. DrZite aparat van domasaja male dece, narocito tokom upotrebe i hladenja.

+Kad je aparat ukljucen u struju, ne ostavljajte ga bez nadzora.

« Uvek postavljajte aparat sa stalkom, ako ga ima, na vatrostalnu, stabilnu, ravnu povrsinu.

Pre npotrebe aparata progtajte uputstvo za upotrebu
i bezbednosna uputstva.

GARANCUA

Vas aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu. On ne moZe da se koristi za profesionalne svrhe. U slucaju
nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

UCESTVUJMO U ZASTITI OKOLINE!

(D Vas aparat sadrzi vredne materijale koji mogu da se recikliraju.
< Odnesite ga u centar za recikliranje takvih proizvoda.
|

Ove instrukcije nalaze se i na na$oj web stranici www.rowenta.co.rs

SIGURNOSNE UPUTE

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o najnizem naponu,
elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu...).

+ Dijelovi uredaja postaju jako vruci tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s koZom. Pobrinite se da
prikljucni vod nikad ne bude u dodiru s vru¢im dijelovima uredaja.

« Ne stavljajte zastitnu kapicu (ovisno o modelu) kad je uredaj ukljucen.

« Zastitnu kapicu (ovisno 0 modelu) uvijek stavite kad je uredaj hladan.

+ Provjerite odgovara li napon vade elektricne mreze naponu vasega uredaja.

« Svaka greska u prikljucivanju moze izazvati nepovratna o'tecenja koja nisu obuhvacena jamstvom.

Procitati pazljivo nacin uporabe kao i sigurnosne
upute prije bilo kakve uporabe.

« Za dodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug koji
opskrbljuge kupaonicu ugraditi zastitnu strujnu
sklopku (FID - diferencijalna sklopka) Cija oznaka za
preostalu radnu struju nije veca od 30 mA. Za savjet
pitajte elektricara.

«Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s propisima koji su na snazi u valoj zemlji.
« Simbol prekrizene kade za kupanje (IS0 7010-

P026 (2011-05) na uredaju znaé da se ovaj
uredaj ne smije upotrebljavati u blizini kada za
kupanje, tuseva, umivaonika ili drugih posuda koje
sadrze vodu.

osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili 0o strane osoba koje nisu upucene u osnove rada ure daja, osim ako su
primile odgovarajuce upute od osoba zaduzenih za njihovu sigurnost.

- Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon upo-
rabe ga iskljucite iz napajanja jer blizina vode
predstavija opasnost Cak 1 kada je uredaj
iskljucen. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom
slucaju ne igraju s uredajem.

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i
vise godina te osobe sa smanjenim fizi¢kim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
manjkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem na

siguran nacin te razumiju s time povezane opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju
Cistiti ni odrzavati uredaj bez nadzora.

« Ako je priklju¢ni vod oftecen, njega mora
zamijeniti proizvodac, ovlafteni servis il osoba sli¢nih
kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne
opasnosti.

+ Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaltenome servisnom centru:

- ako je va! uredaj dozivio pad.

- uslucaju neispravnog rada.

« Uredaj je opremljen sustavom za toplinsku sigurnost. U slucaju pregrijavanja (zbog, primjerice, zacepljenosti
straznje reletke), uredaj te se automatski zaustaviti: obratite se ovlastenome servisu.

+ Uredaj mora biti iskljucen iz mreze:

- prije ¢iS¢enja i odrzavanja,

- uslu¢aju neispravnog rada,

- neposredno nakon prestanka s uporabom.

+Nemojte rabiti uredaj ako je priklju¢ni vod ostecen

+ Ne uranjajte niti stavijajte uredaj pod vodu, ¢ak ni kod ¢iscenja.

+Ne drZite uredaj vlaznim rukama.

+ Ne drZite uredaj za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

+Neisklju¢ujte iz mreze povlacenjem za prikljucni vod, nego povlacenjem za uticnicu.

+ Ne rabite produzni prikljucni vod.

+ Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim sredstvima.

+ Ne rabite na temperaturi nizoj od 0°Ci visoj od 35°C.

+ Ne upotrebljavajte na mokroj kosi.

+ Opasnost od opeklina. Aparat Cuvajte izvan dohvata male djece, osobito tijekom upotrebe i kada se hladi.
+ Ne ostavljajte aparat bez nadzora kada je prikljucen na elektri¢no napajanje.

+ Aparat odlozite na stalak, ako postoji, na stabilnu i ravnu povrsinu koja je otporna na toplinu.

JAMSTVO

Ovaj proizvod je namijenjen isklju¢ivo kucénoj uporabi. Bilo kakva profesionalna, neprimjerena ili
uporaba koja nije u skladu s uputama za uporabu oslobada proizvodaca svake odgovornosti i jamstvo prestaje biti
vazece.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA
E (@ Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koje je moguce reciklirati i ponovno upo-

rabiti.
S Odnesite ga na mjesto namijenjeno odlaganju sliénog otpada.
|

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com.

Prije prve upotrebe, pazljivo procitajte upute za upotrebu,
kao i sigurnosne savjete.

SIGURNOSNI SAVJETI
+Ucilju vase sigumosti, ovaj aparat je u skladu s vazec¢im normamai propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektro-
magnetnoj kompatibllnosti, okolisu...).

+ Dijelovi aparata postaju jako vruci tokom upotrebe. Izbjegavajte dodir s kozom. Osigurajte se da kabl za napajanje
nikad ne bude u dodiru s vru¢im dijelovima aparata.

+ Ne stavljajte zastitnu kapicu (zavisno od modela) kada je aparat ukljucen.

« Zastitnu kapicu (zavisno od modela) uvijek stavite kada je aparat hladan.

« Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg aparata.

+ Svaka greska prilikom priklju¢ivanja, moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena
garancijom.

- Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno
kolo koje opskrbljuje kupatilo ugraditi zastitnu
strujnu sklopku (RCD) cija oznaka za preos-
talu radnu struju nije veca od 30 mA. Pitajte
elektriCara za savjet.

+ Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slulcaju biti u skladu s propisima koji su na snazi u vasoj
zemlji.

« UPOZORENJE! Simbol prekrizene kade za
kupanje (IS0 7010-P026 (2011-05) na uredaju
znaci da se ovaj uredaj ne smije upotrebljavati_

u blizini kada za kupanje, tuseva, umivaonika ili dru-
gih posuda koje sadrze vodu.

+Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (uklju¢ujuci djecu) ije su fizicke, ¢ulne li mentalne sposob-
nosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva il poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe
zaduzene za njihovu sigurost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu ovog aparata. Djecu
treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe
prekinite napajanje energijom jer blizina vode preds-
tavlja opasnost Cak i kada je aparat iskljucen.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca s.tarig.a od 8
godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili su primili detaljna uputstva kako
da koriste aparat na siguran nacin i ako shvataju
opasnosti do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju
da se igraju s aparatom. Cid¢enje i odrzavanje apa-
rata ne smije da obavljaju djeca bez nadzora.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, njega mora za-
mijeniti proizvodag, njegov ovlasteni servis ili osoba
slicnih kvalifikacija, u cifju izbjegavanja svake even-
tualne opasnosti.

+ Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisnom centru ako: je va$ aparat ispao, ako ne funkcionira is-
-p f;:r:t je opremljen sistemom za toplotnu sigurnost. U slucaju pregrijavanja (npr, radi, zacepljenosti straznje
redetke), aparat ¢e automatski prestati sa radom: obratite se ovladtenom servisu.

+ Aparat mora biti iskljuten iz mreze: prije ciS¢enja i odrzavanja, u slucaju neispravnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

« Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

+Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode, ¢ak ni prilikom ci¢enja.

+ Ne drZite aparat vlaznim rukama.

+Ne drZite aparat za kuciste, koje je vruce, vec za drsku.

+ Neiskljucujte aparat iz mreze povlacenjem za kabl, ve¢ povlacenjem za uti¢nicu.

« Ne koristite elektril:ni produfni kabl.

+ Ne Cistite aparat abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

+ Ne koristite aparat na temperaturi nizoj od 0°Ci viSoj od 35°C.

+ Ne koristite na mokroj kosi.

+ Opasnost od opekotina. DrZite uredaj van dohvata male djece, posebno tokom koristenja i hladenja.
« Uredaj spojen na strujno napajanje nikada ne ostavljajte bez nadzora.

«Uredaj uvijek stavljajte s postoljem, ako postoji, na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

GARANCIJA

Va$ aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe. U slul:aju
neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

UCESTVUJMO U ZASTITI OKOLISA!

(® Va3 aparat sadrzi mnoge vrijedne materijale koji se mogu se reciklirati.
< Odnesite ga na za to predvideno mjesto.
|

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici www.rowenta.ba




